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ПОЕЗИЯ С НОБЕЛОВ ХАРАКТЕР
Литературоведски наблюдения за три възлови поетични произведения на Никола Инджов
Поезията на Никола Инджов излъчва природовидима и свиша красота, една земна и небесна хармония между човека и природата. В тази красота чувствата и мислите се “целуват и прегръщат” със слънчева поривност, с храмната извисеност на мисловност, която еховейва и светлее със сигнализациите на човешки идеали, изпълнени с мисли на действеност. Съзвучието на стиховете му е ручейно-поривисто, изгревно-празнично, планински-извисено, жътвено-светло, ръмливо-весело, крилато-устремно. Така това съзвучие носи внушаемост за безкраен, за боголетен свят.

“Дългосветието” в поезията му не е десетилетно нито столетно – то е едно своеобразно “боголетно” светене. Евфоничната музикална стойност на тази поезия е обвързана с многобагрени, непрекъснато вплитащи се “нишки” от поетическа лексика. И не само в поезията му, но в белетристиката и в публицистиката му се открояват образни инвенции, непрекъснато трансформираща се към земни и свиши тайнства мисловност и напълно хармонизираща с природовидимия и невидим свят изобразителна поривност.
Неслучайно стихотворението (или поемата според поета) –   “Свечеряване” – се състои от четири части. Тук откриваме  родовата връзка на поета като действено  съмишленичество с природата, и то с българската кръговратна природа – толкова реална и приказна, колкото реално и приказно е българското трудолюбие, вплело в себе си и доброволно усърдие, и всеотдайна обич, и майсторлък, равен на Изкуство. 

Над вертикалната насоченост към небесните тайни и към божественото всеможие на планината, която е символ на убежище и сигурност, символ на предимствено разположение спрямо живеещите на равнинната хоризонталност и същевременно олицетворение на богоизбран спокоен и сигурен, извисен живот, се вие орлица. А орлицата (или орелът изобщо) не само в сегашната наша цивилизация, но и във всички други съществуващи някога цивилизации, е символизирала висшата мощ на много богове и герои. И все пак универсалността на този символ или образ с многопосочна символна характеристика не ни пречи да разгадаем значението точно тук на тази орлица. Тя безспорно е свързана със светлото божествено начало, със слънчевото благородно живеене, със слънчевата дарственост.  

Идва свечеряването – с него и вечерта, и нощта. Но сега още е светло – затова от орлицата се отразява сянка. И тя не кръжи върху друга сянка, а върху собствената, т.е. върху собствената възможност да потвърди, че тя самата е символ на светлината. И нейната сянка  не се противопоставя на този, който я поражда, не се противопоставя на светлината, а я сигнализирва, оповестява и ориентира околните  за все още съществуващата слънчевост, т.е. дарствена свиша светлина.  

Орлицата със сянката си тук символизира и връзката на божествените небесни енергии със земния живот, с възможността да има земен живот благодарение точно на тези свиши небесни енергии, свиши слънчеви дарствености. Затова и бялото градче в планината прилича на птица. Не е друго това градче – цветно, керемидено или схлупено например, а точно бяло. Бяло: защото е закриляно от двойна природна същност – и от планината, и от орлицата. Бяло: защото диша с убежищната закрила и с крилатата поривна душа на орлицата – на орлицата, която е съмишленическа сродница на слънцето, т.е. на ангелската чистота у “слънчевите криле на орлица”. 

Още в началото на произведението дуализмът “небе-земя” тук не се противопоставя. И планината върви от хоризонтала на земята вертикално към небето. И орлицата е над планинския вертикал и закриля собствената си същност, т.е. сянката си, която се движи по хоризонтално-вертикалния устрем на планината. А бялото градче, което е но-ниско разположено в своето живеене спрямо най-високия връх на планината и спрямо летежа на орлицата, не се противопоставя на благородните вертикални животи на планината и орлицата,  а прилича на птица и е закриляно не само от поривните същности на планината и орлицата, но и от най-близко извисената към небесните висини природна същност на трепетликата. Точно затова няма противопоставяне на небето със земята и на земята с небето.  
Налице е едно съмишленическо живеене на земното с небесното. Дори и времето да е на свечеряване, дори и да дойде вечерта и нощта. А няма ли противопоставяне, тогава и на поета му е лесно. Затова той доближава и божествените, и земни пориви до читателя с изключително видима и същевременно дишаща с усмивка и радост земно-небесна и небесно-земна картина на живеене на едно бяло планинско градче, което е наподобено на птица, а дървените му къщи имат стрехи, които приличат на криле. Налице е приказно извисена картина в първата строфа и първите два стиха на втората строфа от първата част на поемата:

В планината, където орлица
върху сянката своя кръжи, 
едно бяло градче като птица
под една трепетлика лежи. 

То е с дървени къщи, които

имат стрехи, – не стрехи – крила.

Точно тази приказна атмосфера предполага да продължи поетът в третия стих от втората строфа с фраза, която завършва с многоточие и която категорично предупреждава: “Почва приказка…” Именно оттук започва  приказният рисунък и приказната атмосфера, в която живеят и с умението сякаш на хора на Изкуството се трудят  в своя не лек и все пак морално извисен и природосъобразен  живот сродниците на поета. Това са все хора на физическия труд. 

Не друг, а природата ги подсеща кога какво да вършат. Щом пролетта е дошла, планинските хора знаят, че трябва да грабнат на рамо брадви и да тръгнат към сечищата, защото там е тяхното ежедневно битие, свързано с прехраната им. Наистина те това го приемат като необходима и единствена възможност за прехрана, а не като съпротива спрямо природата, а не като унищожаване на нейна част от живеене, на нейното красиво и необходимо излъчване. 
И все пак точно  прехраната, точно възможността по този начин да осигуряват прехраната си ги доближава до природовидими и съвсем естествени животински привички и изяви. А колко точно е уловил това поетът, разбираме от първите два стиха на третата строфа:
Тръгват хората с брадви на рамо

накъм сечища с мечи следи.

Тук мечката е символ не изобщо на безкомпромисните животински порядки в горското живеене, но и символ на преобразен живот, защото  тя излиза точно през пролетта от бърлогата си, от собственото си зимно жилище. И планинските хора тръгват с брадви на рамо към сечищата точно през пролетта. 

Вярно е, че в християнското митологично съзнание мечката е символ на жестокост, лакомия и плътска стръв. Но и другото е вярно: че точно през пролетта, когато мечката излиза от леговището си с рожбите си, тя носи друго символно значение – тогава християнското митологично съзнание я възприема като възкръсваща и обновяваща сила спрямо множество езически порядки и категорични проявления. 

Тук синекдохната “проява” на планинските секачи “с меча следа” е по-скоро тяхната увереност, че всичко, към което вървят в трудовото си ежедневие, ще  бъде изпълнено с достатъчен капацитет на силите им, с убедителен професионализъм, с достатъчно познаване на възможностите им. Всичко върви натам – към сечището,  към изявата на физическите сили в името на физическото оцеляване.  

А духовното оцеляване  е показано от поета чрез неговата леля. Тя е събирателен образ на всички ония жени, които остават в градчето притихнало и без много парадиране  продължават традицията на един народ – да тъкат килими, в които да вплитат собствената си взаимовръзка с многобагрения природен свят около тях и душевната им нагласа да раздвижат материално видимото, сътворено от техните ръце, така, както природата покрай тях се движи в кръговратния си четирисезонен живот. 

Килимът, който тъче “леля Кръстина”, не е обикновен предмет от домошарското битие на българина. Напротив – с образните внушения, които идват от природовидимите одухотворености, с багрените символи, метафори и сравнения доказват, че българинът не е домошар, а активен преобразител на всичко около себе си и на природосъобразната душа в себе си. Точно затова този килим има “душа”. И както килимарката има душа на истински творец на Изкуство, така и килимът, сътворен от нея, не може да бъде обикновен етнографски предмет за делник или празник в живота на българина, а стойностно Изкуство, което излъчва красотата на душата на създателя му. 

Във градчето утихнало само
мойта леля остава една. 

Мойта леля Кръстина килими
с плетеници от шарки тъче.

Под ръцете й много години
светъл ручей от нишки тече. 

Тъй в градчето незнайно и пусто
във сърцето на леля гори
едно българско мило изкуство – 
на килима душа да дари. 

Дори и да не те знаят надлъжи и нашир по цялата родина, дори и да не си популярен като някои мними филмови или телевизионни “звезди”, щом сътворяваш нещо, което тръгва от сърцето ти и “въз-пламенява”, щом вършиш доброволно, а не с някакви користни цели творческото въображение на душата си и го извисяваш до Изкуство, никой за нищо не бива да те упреква. И в повечето случаи е сигурно, че тези, които могат да те разберат, въпреки и да не са твои съмишленици (а в повечето случаи те ще бъдат твои съмишленици), те непременно  ще се зарадват на твоите дарби и при първа възможност ще изразят спонтанно и искрено своята радост. Такъв е истинският българин, запазил от памтивека сърцеоката си обич.
         А тук поетът не само се радва на труда-изкуство на неговата леля, но и ще проследи от свечеряването нататък и нейното реално, и нейното приказно битие, и нейната свечеряваща се съдба, в която също има много пластичен рисунък като поетична изказност и заедно с това сугестибилност (внушаемост) за една трайна взаимо-

връзка на “традиционния българин” с природовидимото и невидимото покрай него и в него самия и през деня, и при свечеряването, и през нощта, и в съня му. 

Във втората петстрофна част (и тука всяка строфа се състои от четири стиха) откриваме как свечеряването преминава постепенно в истинска вечер и истинска нощ в това малко незнайно някъде планинско бяло градче. В свечереното градче прозорчетата са символ на вечното човешко любопитство, на вечния човешки стремеж към познания близки и далечни, към поуки и мъдрости знайни и незнайни. Тези прозорчета имат участта да приличат и на одухотворена длан, която може и да вижда, и да погалва при необходимост привързаните към нея хора, които всъщност могат да притежават такава длан – и с поглед близък и далечен, и с гальовност осмислена и нежна. 

Само точно такива прозорчета, имащи такъв поглед, и в непрогледна нощ могат да се заглеждат в близки и в далечни открива-

еми и неоткриваеми тайни  на земното и небесно битие.
Свечерява. Прозорчета леки

като поглед под длан, във нощта
изпод дългите писани стрехи
се заглеждат далече в света. 

Писаните стрехи – те са като длан, която стои над прозорчетата свечерени и помагат на очите на прозорчетата не само да се взират далече в света, но и да вникват чрез душевността на собствениците в нови и нови необходими за тях познания. Оттам – и достигане до прозрения за битието около тях и в тях самите. И затова от втората строфа нататък в цялата втора част на стихотворението поетът отново ще обвърже съзнанието си за реалното и приказно битие  на човек от едно такова градче с реалния и приказен живот на своята  леля Кръстина, която и във видимото битие на хората на това градче, и в собствената си личността съдба е вече във Времето, когато животът й се свечерява и се обвързва с нощта на собствения й земно битие:
Мойта леля Кръстина разплита
побелялата своя коса. 
Остарява жената. Очите
вече с прежния блясък не са. 
В следващите две строфи с изключителните багри на природата (и дневна, и нощна), без да споменава думата “смърт”, поетът всъщност  споделя  какво ще представлява битието на неговата леля след нейната смърт. Той не споменава думата смърт, защото трудолюбивият човек като леля му, който извежда своя труд до Изкуство, не заслужава това. Защото човекът на Изкуството умира само телесно, но душата му и духът му са свързани с поднебесните багри в дневно време. Леля му не копнее за смърт – тя не спи, защото не е изтъкала още своя най-хубав килим. 
А знаем от деди и прадеди, а и от лични наблюдение и опит,че щом душата копнее за нещо възвишено, и човекът не може да умре. Само когато плътта, тялото е устремено към ниски страсти, само тогава човекът върви бавно или бързо към собствената си смърт. Дори в Библията срещаме  подобни твърдения. Апостол Павел казва: “Плътското мъдруване е смърт, а духовното мъдруване – живот и мир" (Римл. 8:6). Тук поетът осмисля смъртта като своеобразен преход от един начин на живеене в друг – тялото отива в земята, а душата желае възвишени неща, желае да осъществи още Красота в земното си живеене и тогава да  излитне към невидимия “Свиш Дух” (Свят Дух):

Скоро синия цвят на килима
ще изглежда зелен. Скоро тя
песента на земята ще има,
но не ще й познава цвета. 

И тогава сънят й дори ще
ослепее. И няма в нощта
да сънува лале и огнище,
и дъга, и лилава звезда. 

Тя не спи във високите нощи,
осенена от ябълков дим. 
Тя не е изтъкала все още
своя хубав, най-хубав килим. 

Когато още е жива лелята на поета, тя осмисля сътворения от нея килим във взаимовръзка с “небесния безкрай”, който при слънчево време е син. Просторът на нейния труд-изкуство е светъл и безкраен като синьото небе. И тук живеенето на дуалистичната взаимовръзка “земя-небе'” не е с противопоставителни действия, а напротив – с адекватно съмишленическо общуване и съграждане, с човекобожествена и богочовешка всеотдайност към труда като към свиш ритуал, като към празник на човешките емоционални и мисловни действия, като към Изкуство. А при сътворяването на Изкуство такъв човек като лелята на самия поет (още повече пък самия той като творец и пресътворител на съпреживени от него самия неща) не може да бъде антинебесен, антислънчев и антиземен спрямо себе си и спрямо природосъобразния живот около себе си. 

Само когато човек склопи очи, само когато бъде погълнат от земята като телесна същност със своите усети, само тогава той ще оглушее и ослепее за природовидимите красоти. Сънят му в пръстта  е тленно разложение на всички жизнени сетива в живота му земен. В пръстта човек няма нито усети, нито сънища. Затова поетът споделя, че там, в пръстта, и сънят на леля му ще ослепее. Там е вечна нощ. Там няма нито да вижда, нито да сънува свишата небесна активност и хармоничност на цветята и в частност на лалето като символ на земната и божествена привързаност и любов на човека към цветята и на цветята към човека. Там я няма жизнената слънчева светлина, къщовната топлина, физиологичното и духовно проглеждане, които в случая са съсредоточени в символното значение на огнището. Там я няма и следдъждовната дъга, като символ на небесно движещия се с божествена всеотдайност земен кръговратен живот на хората и природата покрай тях. Там не трепти вечното пулсиране на разкритите и неразкрити истини на “лилавите небесни звезди”. 

Затова, докато е още жива, лелята осмисля своя живот най-вече през нощта. Към края на земния свършек онзи, който се стреми да бъде все по-съвършен и по-съвършен в своя труд-изкуство, той по цели нощи може да не спи. Но тези нощи за него ще бъдат близки до високото му съзнание, че  може все още повече и повече да се доближава до свишите хармонии на Изкуството и до високите прозрения на богосъзнанието, че хората на Изкуството са най-близки  като доброволната и безкористна свиша действеност, която единствено Всесъздателят притежава и избирателно дарява на някои земни творци. Земният творец (каквато е лелята в случая), е обладан, е свишедарен (осенен) да има връзка с вечното и безкрайното над себе си чрез вътрешна молитвена поривност, чрез колкото и обяснима, толкова и необяснима привързаност и любов  към преходни и без-смъртни плодородия и познания. За тези неща ни подсеща ябълковият дим, с който тя е осенена във високите си нощи на будност. 

В третата тристрофна част поетът отново продължава с приказната си рисунъчност да внушава, че нравствената устойчивост и естетическата самовглъбеност са много ценни за човека и човечеството. Разбира се, когато те са превърнати  от трудолюбивия и родолюбив българин в труд-красота, в труд-изкуство.  
Поетовото чувство към сродницата все повече и повече извисява нейната възможност да вплете в един килим “душата и сърцето” на четирисезонната многоцветна българска природа във взаимовръзка с билковата, с плодородната и заредена с родова памет и родови майсторлък и празнични импулсации българска душевност. 
Творческата нагласа, творческите стремежи и творческите изяви на българина като традиционни възможности и новаторски открития нямат умора, както няма умора в случая лелята на поета, когато търси по къщи стари и рови в стари килими “своето желание” да пресътвори от отколешната българска красота (не само от килими, но и от кенари, от пендари, от панички и от цялата материална култура на българина) нещо пак приказно като Изкуство, но с нова знаковост и значимост. Нова, но и вечна като българската природа. Природа, в която ще открием и реки бистро слънчеви, в които се мятат пъстърви; и въглищарски поляни, които могат да разпръскват огнени искри и искри от оросени цветя. Природа, която ни води към грозде и вино и към весели четирисезонни празници.  

Само природосъобразният българин, който е извисил своята душа до боголетната красота на природата, само той може да вплете Душа и Природа в един килим, на който с достойнство може да впише и своето име. И това е сторено от лелята наистина с достойнство:

Мойта леля по къщите стари 

рови стари килими. Мълчи 

над кенари и тънки пендари,

над панички със птичи очи. 

Стреловита пъстърва се мята
във реките под Котел. Гори
въглещарска поляна. Димята
в зеленясали бъчви искри. 

Да втъче тоя свят във килима

и по шарката вита накрай 

да изпише и своето име

като древния майстор Исай…
 

Няма изкуствено приповдигнато чувство. Може наистина в последната четвърта част на поемата, която се състои от шест строфи, да е налице градация на чувствата спрямо лелята, спрямо нейната земна последователност в упорството й на истински творец, може да има и сравнение на нейното усърдие с познати от легенди и исторически случаи истини за всеотдайната преданост на българина към собственото си себеосъществяване. Но няма фалшиво героизиране и няма лансирано равенство между творческите възможности на земния човек и всеможието на Всесъздателя.

Колкото повече в часовете на денонощен размисъл и прозрение лелята върви към своя земен свършек, “все по-слънчево грейва у нея/ оня хубав, най-хубав килим”. 

Творческият труд на лелята, която твори и пресътворява не-

свършващите и вечни багри на българския килим, прилича много на творческия труд на самия поет. Това Изкуство, наречено килимарство, изисква всеотдайна обич и безкористност – и то денонощно. 
Подобна обич и безкористност е присъща не само на истинските поети като Никола Инджов. Тя е присъща и на знайни, и на незнайни българи, които са изразили изцяло своята душевна нагласа да работят не само за себе си и заради себе си в каквато и да е област на живота земен. Животът земен, програмиран може би и от небесни закономерности, дарствености и очаквания. 

Оприличаването на лелята с майката на поета отправя вече наистина поета не само към реално станали в живота неща, но и към предположения, че роднините на Земята носят не само генна близост, но и излъчвания, които подсещат живите за божествена предопределеност кой, кога и къде точно ще си ходи на Небето и какви точно изяви ще прояви в земния си живот; дали пък наистина не е напълно възможно човешкото прераждане, но на различни нива на творчески изяви в едно само семейство; доколко човек може да се самоопознае в един само свой земен живот и дали не повтаря някои свои навици и способности от други свои животи… 
Да, чак до такива мисли ни навежда последната четвърта част на поемата “Свечеряване”. Че “свечеряването” води към свършека на Деня, а все едно към мъдростния свършек само на един земен човешки живот, но не и на по-нататъшното му възможно небесно живеене. Колкото и метафизично или налудничава да звучи за някои “зеленоглави” и никога неузряващи за невероятни или съвсем вероятни човешки животи и на Земята, и из Небесния Безкрай. 
*   *   *

Стихотворението  “*** Високо в планината има…” е колкото преживяване и съпреживяване от самия поет, толкова и символ на човешкото живеене на Земята, но във връзка с божии закономерности и сили. Защото още в Свещеното писание планината е най-точният и своеобразен символ на чисто и възвишено място, където  се осъществява природовидимата знаковост и невидима тайнственост на земните хора с Бога. Именно там – в планината – Бог успява да разкрие богосърдечието си и богоразума си пред създадените от него хора земни, а хората се прекланят пред него като свиша всеможеща сила. И градът в Библията (колкото и малък да е той) е възловото поселищно място. А жената пък е метафоричен израз, метафоричен код за Божия род. 

Поетът  Инджов рисува едно реално планинско градче с име на жена, но го извисява до приказна и божествена висота и чистота. Защото сянката на това градче не затъмнява нищо, не плаши и осквернява, а напротив – с дълбоко изстрадана съдба възвестява  високосиния му ръст, нематериалната му същност. Синята сянка на това градче, чрез движенията на реките сред плодородна равнина, подсеща за свишите трудови движения, за форми, действености и звуци, които  “изникват'” от хоризонтала на плодородното поле  и излитат почти невидимо  към високопланинския вертикал, тръгнал  от ежедневието на трудовите хора, за да полети с природоневидима поривност към свишите тайнства на Небето и се слее човекоблагодарствено с вечните богодарителства на слънчевата грижовност  и космическото всеможие. 

Цветовата хармония  на земното и небесното, на взаимовръзката между тях насочва към разбирането, че:

1. Градчето с име на жена е реална истина, която носи в себе си непорочни чувства към самото себе си. Откровенията на едно такова градче или от едно такова градче  не могат да бъдат  други  освен благоразумни, небесно чисти, целомъдрени и верни към хората, които го обитават. И то откровения, заредени с възможни природовидими и боготайнствени послания. 

2. А щом и сянката на това градче е синя и приижда вече не от Небето, а от съмишленическата прегръдка на реките от жътвена равнина, естествено е синьото като символ на небесно-земна вглъбеност, на женската аксиоматичност, на женското начало в непрекъснато  действените, колкото земни, толкова и небесни води да влезе  в природовидима съприкосновеност на жълтото от житното поле. Защото жълтото е символ на слънчевата светлина  и слънчевото плодородно всеможие, на безкористната небесна доброта. Синьото сякаш благодари на жълтото за неговата достатъчна зрялост. И синьото приижда от небето и е влязло в добродетелна връзка със земната добродетелна действеност. И жълтото идва от небето – но дарява  с безкористна всеотдайност трудолюбивата сърдечност на хората. Налице е една и космическа, и земна реалност, която почти в еуфорична празничност самоосъществява и свишата, и първичната чистота на човешкото трудолюбие и богоблагодарност. 

3. И вече тези цветове, кодирали в себе си една почти сватбена празничност, не могат да не бъдат  извисени духовни гостоприемници на освободения от всякакви условности орел, който в митологичното съзнание е “братствал” със самото Слънце. Точно този орел, като посредник между Небето и Земята, може да подсети и житното поле, и хората, обвързани с това поле, че на много високите небесни висоти може да има и непонятни неща, но там именно са съсредоточени  свишите духовни усилия, които учат земното човечество на безкористно добруване спрямо себе си и спрямо всички природовидими и невидими дадености. Точно орелът е и символ със своите криле  на божественото всеможие, на разума, който води към Свобода, на  благородното боголетно общуване между боговете и човеците.  За да се стопи коравосърдечието между тях. А щом крилете на орела донасят чак до житното поле сняг, те са кодирали чрез своето гостуване точно с този сняг възможността си  все повече и повече да съумяват да разтапят  студенината на  взаимовръзката от  вяра и безверие между хората на Земята и небесните Божествени послания. 

И всичко това е закодирано от поета Никола Инджов в една символна симбиотичност (взаимозависимост) само в първите две строфи на стихотворението:
Високо в планината има

градче със име на жена. 
Приижда сянката му синя
с реките в жълта равнина. 

Така високо, непонятно,
че посред житното поле
понякога орел тук падне
със сняг на своите криле. 

Тези колкото земни, толкова и небесни картини са същевременно и реалност, и видения, и вероятно спомени от минали животи, закодирани  в сакралната паметова същност на поетовото съзнание.  Затова той ще започне третата строфа с фраза, която завършва с многоточие: 

“Така далече…” 

И извисената рисунъчност от първите две строфи още повече се превръща хем в приказно видение, хем в автотеизмична (човекобожия) прозорливост, хем във възможност на поетовото съзнание да провокира самото себе си към желание отново и отново да съпреживее в едно градче с име на жена поривните си чувства, любовната си усетност от този или други животи. Именно онези чувства, които се явяват като своеобразна адезия (своеобразно съмишленичество) между сега ставащите вълнения и вълнения, вероятно станали в минали животи. Така поетът точно в такова градче става съдеец и съ-идеец на собствената си увереност, че може да прибави към преживявания и знания нови преживявания и знания, които да го настроят да се почувства като пълноценно земно и небесно същество. Но в никакъв случай като пришелец, неориентиран в собствената си алтруистичност към самия себе си. Защото неговото амплоа тук не е “ампутирано” от никакъв земен или небесен страх, от никаква земна или небесна нерешителност. 
А напротив – точно в това планинско градче с име на жена поетът се чувства любезен гостоприемник на собствената си усетна и духовна чистота да се радва на природовидими земни и божествени дарствености. И категорично потвърждава това в третата, четвъртата и петата строфа на стихотворението след фразата “Така далече…”
         И аз чувствам,
че мога да намеря там
това, което съм пропуснал,
което знам и все не знам. 

Там може би е повторима
и първата любов дори. 
Там може би случайно има
полуогаснали искри

от огън, който ми е светил,
от поглед, който съм видял. 
От всичко вчерашно, което
живял съм и неизживял. . . 

Ето я философията за невероятните предизвикателства на природата. Природа, която извисява, която ни доближава до божествени истини, може да ни накара отново и отново да съпреживеем прекрасни мигове от живота си. Мигове скорошни, по-отдавнашни или дори от предишни животи. Защото високопланинската природа, обвързана със спомени за жени и за богоизвисени гледки и размисли, е била винаги анастатическа, т.е. възобновителна и възстановителна за един мъж. Защото такава природа е и лечебно чиста, и богодарствена. Защото такава природа е антидот (противоотрова) за всеки човек и за цялото човечество в една античовешки настроена цивилизация.

*   *   *
Стихотворението “Родопски път” Никола Инджов е сътворил през 1956 година. Такава година е фиксирана под стихотворението, поместено в книгата “Останали стихотворения” (1999 г.), но то е публикувано още в първата стихотворна книга на поета – “Предчувствие” (1959 г.).
Всеки път води нанякъде. Всеки път е предназначен за хора и животни да се движат по него в две посоки – достигане до нещо необходимо и връщане от това необходимо нещо. Преодоляването на разстояния по определен път и достигането до целта е не само житейска нужда, житейска необходимост, но и осъществяване на тази необходимост. И още – удовлетворение от постигнатото. Удовлетворение не само битийно, личностно и семейно, но и удовлетворение вътрешно, присъщо на личност, която може да уравновесява у себе си материално необходимите неща за живота си с моралните и нравствени устои на душата си и на духовността си. 

По родопския път вървят камилите. А камилите от памтивека са придружени от хората. Още от старозаветно време пътниците са използвали камилите и за езда, и за пренасяне на стока. 

В това стихотворение камилите са обвързани с битието на българите от Родопите, които по време на османското владичество са верски дискриминирани (така наречените помаци, онези хора, които приемат мохамеданска вяра, но запазват българския език). Това се разбира още от първите два стиха на първата четиристишна строфа: “Вървят камилите, понесли/ отблясъци на минарета...”

Олицетворението е налице. Да поднесеш “тежестта” на минаретата не е тъй лесно. Тук камилата е символ не само на постоянството, упоритостта, устойчивостта като физическа възможност, но и символ на вътрешната нагласа на собствениците на камилите да отстоят на политическите превратности в житейската съдба на един цял народ –българският. Затова тези камили носят и “чували с въглища и песни,/ забравени по върховете.”
Житейската съдба и на камилите, и на техните собственици не е принудително, а естествено слята. Пътниците не могат без камилите и камилите не могат без пътниците. Те са еднакво отрудени и еднакво обречени на собствения си път към оцеляване в Живота чрез материално-търговското битие, но и чрез духовно извисената същност на песните, които сякаш са връзката на земния с небесния живот. Защото именно песните са забравени някъде по върховете. 
А върховете са символ на “прегръдката и целувката” между преповтарящото се и тягостно до баналност земно битие на камилите и камиларите-търговци и свишите небесни сигнали на минарета, но и на ехото от земно-небесни и небесно-земни български песни, които сливат този родопски път чрез върховете на планината с изконно вечната жажда на българина да опознае и осмисли видимите и невидими тайни от куполния безкрай на Небето.

Само в четири стиха от първата строфа поетът Никола Инджов съумява да пресъздаде съзнанието и познанието на българина в едно протяжно историческо време, завързало на възел риска да отстоиш достойнство на обичаи и език, на трудолюбие и духовна мощ в името не само на физическото, но и духовно оцеляване на един цял народ. 
И ако религията е компромисно възприета чрез верския натиск (тук символизирана чрез минаретата), то жаждата да оцелееш физически (символизирана чрез камилите, натоварени с чували и въглища) и най-вече да просъществува като вечно ехо силната духовна същност на българина (символизирана чрез песни, които понякога са забравени по върховете) е толкова извисена като реална възможност и така образно внушена от поета, че ние безспорно се убеждаваме – родопският път е пречистващият път за несправедливо изстрадалия през многолетната си история българин. 
Затова и не случайно във втората и третата (последна) строфа Инджов с неоспорима нагласа споделя:

Ти знаеш, своя бог смениха
одрипавелите мъже,
но не смениха те езика
на оня българин Индже. 

Не се отучиха на борина

кавал и бъклица да шарят,

по празник с мечки да се борят…
Бедняшка вярност към България!
В едно дълго и тягостно владичество (османското) българинът може и да е достигнал до одрипавяване, до крайна бедност, но никога не се е отказал от възможността си да се труди, да оцелява чрез труда си. Неслучайно и в робство, и в свобода житейската опитност и прозрение на българите са достигнали до пословични мъдрости като следните: “Който се труди, не губи”, “Работата на ум учи”, “Дърво и камък да седи, ти да не седиш'”, “Нищо не пада готово от небето”.

Трудът е не само възможност да оцелееш в едно робство, но и да проумееш, че нищо не можеш да загубиш в труда си при един робски живот, а напротив – много работи можеш да научиш: да се научиш не само да оцеляваш, но и да разбереш причините за робството си, да проникваш в същността на съдбата си, да станеш по-умен, отколкото природата ти е дарила. Дори и да проумееш, че щом се налага, и своя бог може да смениш, но езика си никога. 
Защото само дърво и камък може да седи на едно място, а човекът е длъжен да движи живота си според социалните и политически условия, да бъде повече дипломат и от ония, които са учили за това: само и само да оцелее и като индивид, и като личност и най-вече – като народностно съзнание. А само езикът му, типичните негови обреди и празници, народностното му съзнание чрез този език и тези празници могат да го изведат и до социалното осъзнаване за един достоен бунт, на който се е обрекъл “оня българин Индже”. 

И е осъзнал българинът, че: “Нищо не пада готово от небето.” А Богът, който са сменили, не е толкова важен. Важното е, че не са се отучили от типично българските занаяти, от българските песни и мелодии, от типично българските празнини, на които можеш да покажеш собствената си вътрешна увереност. И още нещо много важно – и в робство никой не може да победи отрудения ти, но въпреки всичко несмазан, непречупен, достоен живот. Защото по празник можеш дори и с мечки да се бориш. А това е повече от прагматичността в дадени условия да смениш своя Бог. 
Верността в бедняшка България побеждава привидната или принудителната вяра в нехристиянския Бог. Вярата в България и във всичко българско стои над всякакво земно и небесно робство. Родопският път си остава български, защото е отстояван в робство чрез непосилен, но достоен труд, чрез многовековния собствен език и чрез осъзнатия бунт срещу робството на българите, водени от забележителни и български мъже като Индже Войвода. Защото наистина българите знаят в своя многовековен робски и свободен живот, че: “От работа е тежко, но без работа още по-тежко”; че “Без роден език и жив си мъртъв”; че “Не се гаси туй, що не гасне” (Иван Вазов)…  
Че “Свободата иска и физически, и духовни жертви, но истинската Свобода е да не предадеш собствената си вяра и в езика си, и в духовните си сили, и в собственото си отечество като територия и като духовна сила.” 

Поне това разбрах от стихотворението “Родопски път” на Никола Инджов. Дори и само това да разберат и други читатели и почитатели на творчеството на този наш български, европейски и световен поет, белетрист, публицист и преводач все ще е достатъчно. Дано!
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ИДЕЯТА ЗА ВЕЧНОСТТА НА БАЛКАНА

И ЗА БЕЗСМЪРТИЕТО НА ДУХА
Eмоционално-мисловните образни внушения на поета Никола Инджов са много по-важни от моите размисли. Затова е редно пред всички читатели да е налице най-напред неговия съкровен текст, а после моят обикновен текст или анализ. Анализ литературен, но с философски  и психологически елементи. Анализ на поетически словесно изкуство с наличието на поетически и житейски опит. А нали опитьт е по-важен от опитването?! 
СТРАННИК

На Георги Константинов
От смътен блян, от смутен сън,
от пътища и небосводи
остана ми един смълчан
живот - прокоба неусетна.
Аз помня дълго дъждове,
мен мълния ще ме преброди,
когато повели смъртта
и моето сърце да светне.

И отдалеко озарен
сега разбирам участта си:
езикът ми е бил език
от сгромолясани камбани,
били очите ми очи
от свъсени иконостаси,
главата - череп изнурен
от костниците поругани.

Летят - прелитат дъждове
и каменният хляб - Балканът,
отсича моята троха,
но не за мене, не за мене...
И аз отивам с оня гръм,
в сърцето трепетно прихванат,
и съм спасен от друга смърт
заради гибел отредена.

1966
Не само в 1966 г., когато е създадено стихотворението “Странник” и посветено на поета Георги Константинов, но още в първите си изяви като поет и по-целенасочено в първата си стихотворна книга “Предчувствие” (1959), и в следващите негови стихотворни книги (и не само стихотворни), Никола Инджов се вълнува от своите пътувания из света, осмисля ги като житейско, душевно и духовно преживяване, пресътворява ги като реално словесно творчество. И от там осмисля изобщо Човешкия Живот и като нещо свято, и като нещо предопределено, което привидно има начало и край. Но всъщност Човешкият Живот е безкраен като философия на живеене и като разбиране земно и небесно. 

Такова е виждането на този поет. И може би това е едно от възловите неща, които го правят винаги съвременен, винаги актуален, винаги интересен за всяко поколение читатели и тълкуватели. Затова поетът Никола Инджов още в своите млади години си извоювал прозвището: “Странникът”. Помня, че отдавна – още в ученическите ми години – ако някой попиташе: “Този кой беше?”, все се намираше на мига друг някой да му отговори: “Този, нали го знаеш. Този е Странникът. И с бяла риза минава през света…” И така за миг се запушваше устата на питащия…Но това  са спомени; истории, които е интересно друг път и на друго място да ги разкажа…

А сега ми е думата за стихотворението на Никола Инджов “Странник” – вече казах – посветено на друг български изключителен поет и на още много други литературни жанрове – Георги Константинов. Това стихотворение е не случайно посветено точно на Георги Константинов. Защото през пролетта на 1966 г. семейство Инджови кумува на Ганка и Георги Константинови. Т. е. поетът Никола Инджов и съпругата му стават своеобразни родственици според българските многовековни обичаи на поета Георги Константинов и съпругата му. Ето един народностен факт за това посвещение. Духовната близост на двамата поети е пряко обвързана с традиционната българска житейска близост…Което, всъщност, откриваме и като подтекст в самото стихотворение “Странник”.  

Лирическият герой в това стихотворение е самият поет Инджов. Той е странникът. Той – който е пътувал и от тук нататък ще пътува още повече по света. Толкова повече, че сам ще се оприличи на странник. Т.е. ще се оприличи на чужденец или чуждоземец, на скитник или пътник, на пътешественик или скиталец. Или пък ще се сравни с народното поетично – друмник. Все синоними, все думи с едно и също значение или с нюанси на това значение. Но все пак тук е много важно – думата, на която държи този поет, е странник. Може да има много синоними, но най-важната е употребената от поета дума – странник. Точно защото самият поет в своите многобройни състояли се и предстоящи мечтани и нежелани пътувания се чувства колкото странен човек, нетамошен човек, чужденец в чуждата чужбина, още повече българин – може би най-вече защото е закърмен с вечните трохи от каменния хляб на българския Балкан…А житейското и образно внушение на това стихотворение ни отпраща наистина към пьтуванията или още по-точно – към невероятните странствания на поета Никола Инджоав. 

От “смътен блян”, а всъщност от някаква неясна, мъглива или загадъчна мечта, надежда или утопия, а може би от някакъв забулен от нощни видения “смутен сън” на поета, му остава спомена за “един смълчан/ живот - прокоба неусетна.” От многото пътувания по земя и небе, т.е. по всички видове земни пътища и пътища въздушни, самолетни, “небесни”, на поета му остава смълчания живот, съсредоточения поетичен живот, който вещае, който прокобва, който вниква и предвижда… А нали точно поетът е онази творческа личност, която с емоционално-мисловни пророчества може да осмисли своето минало, но и с такива пророчества може да навлезе в мечтите и желанията на своето бъдеще. Може да постигне по свой личен и личностен начин бъдещето си. И е съвсем естествено това предвидено, “прокобно”, предвещано бъдеще да има облика на неговата вечност, на неговото безсмъртие!

Точно тогава, когато живее във вечността си, в своето безсмъртие, поетът ще може да помни дълго дъждовете покрай себе си и в самия себе си, няма да се страхува от мълнията, която ще го “преброди”.Той е осъзнал това. Защото може би усеща или знае, че дъждът символизира най-чистото откровение пред човека и света и заедно с това подсеща за божествения благодат и божествената благословия, за пречистването личностно и всеобщо (ако има такова). Символиката на дъжда се свързва директно и с духовното проглеждане. А мълнията или светкавицата пряко подсеща за смисъла и стойността на духовното просветеност или просветленост, за откровенията, които идват свише, за истините, които неочаквано прорязват време и пространство и ни подсещат за добродетелите на Господ Бог, но и за безпощадното копие на Ахил…

Затова поетът е убеден, че не някой друг, а точно смъртта ще го извиси до Слънцето, до Бога! И Сърцето му ще засвети с вечната Светлина! Точно тази Светлина ще разпръсне Вечността, ще разпръсне Безсмъртието…
Дори историческата гибел не може да бъде духовна гибел. Земната съдба понякога е несправедлива, но духовната съдба е обвързана с вяра в нещо невидимо, но съществуващо, нещо, което е равно на Бог или е самия Бог…

 А съдбата на странника, т.е. на самия поет, е точно такава: колкото и да е далече от родината си, той – Поетът – да е «озарен» от святите отечествени неща, дори и от родното някогашно гибелно минало. А озареният е винаги огрян със светли перспективи, винаги е осветен до проблясване. До проблясване на онова, което ще му очертава вероятни надежди, ще хвърля светлина към възможно бъдеще…

А историческото минало е било нещастно. В случая се разбира ,че е било нещастно само за лирическия герой, а оттам се подразбира че историческото минало е било нещастно, поругано, робско и за цялата родина, и за целия народ… В цялата втора строфа от стихотворението вниманието ни е насочено към изстрадаността на поета, а всъщност на всички хора от отечеството т.е. на цял един народ. Страданието идва най-вече от  това, че цялото отечество е сгромолясано. Може би поетът говори за съдбата на българския народ през цялото турско иго, през цялото османско робство. Към такива размишления водят следните стихове:езикът ми е бил език/ от сгромолясани камбани,/ били очите ми очи/ от свъсени иконостаси,/ главата - череп изнурен/ от костниците поругани.

В такъв контекст може да се достигне и до уместното сравнение на Ботевия “Странник” със стихотворението “Странник” на Никола Инджов. А вероятно ще се намерят и други житейски и поетически доводи за това. Още повече, че точно към подобни, но и към други размишления с оптимистичен завършек ни отпраща стихотворението на Никола Инджов.  И още – към идеята за вечността на Балкана и за безсмъртието на духа на творческата личност. Това е много важно. А именно това е най-характерното изобщо за Инджовата поезия, за неговите емоционално-мисловни внушения.   
ВСЕКИДНЕВНОТО ЗЕМНО И НЕБЕСНО ЖИВЕЕНЕ  

НА НИКОЛА ИНДЖОВ
(Анализ на стихотворението му “Всекидневие”, подкрепен с психологията на неговото разбиране за вярванията в Бог, за вярването в извънземните сили и за други възлови неща в Живота и в Творчеството му)
За свършека на земния живот и земната душа Никола Инджов има не едно стихотворение. Този въпрос нееднократно е вълнувал поета и нееднократно той го е отразявал по един или друг начин все с езика на поезията си не само в поетичното си творчество.Но тук  в четири строфи най-сгъстено и може би на-ясно и точно, разбира се пак с езика на поезията, той съумява да изкаже автентичното си съпреживяване на вечния проблем за земния живот и за неговия свършек – че всъщност земния живот не свършва на земята,а продължава и някъде може би на небето, вече само с живеенето на душата. Или ако продължава живеенето си на земята, то той продължава живота си в друго тяло, в друг човек, в друго живеене.  А може би наистина всеки човек се преражда, преражда му се най-вече душата – чрез друго тяло, чрез превъплъщението му в друго тяло и друг образ, но пак човешки, пак земен образ. И пак животът е земен. И може би в новото тяло душата продължава живота си на минал вече живот в друго тяло или други животи в други тела.

А когато го попитах в разговорите си с него1, той – Никола Инджов –  достатъчно убедително поне за себе си, пък и за мене, отговори с категорично и безрезервно твърдение. Въпросът ми беше за прераждането точно такъв:

 ‑ Мнението ви за прераждането?

Тогава той отговори следното: 

- Напоследък се увлякох от руската езотерична литература, която бих могъл да нарека еманация на славянската книжовност. Настолна ми стана книгата на Даниил Андреев XE "Даниил Андреев"  “Роза мира”. Най-общо казано, той създава понятия от метаисторически и трансфизически характер, както и представа за някои методи на религиозното познание. В прозряната от него йерархия на метафизическия свят прераждането е просто един етап, през който преминава животът, тъй като структурата на човека е разноматериална, т. е. има физическо, има и астрално тяло. Разбира се, към възприемане на неговата философия аз съм предразположен и от някои поверия на беломорските тракийци, от чиито среди произхождам. Например още от малък долавях разговори за "ангелските човеци". Така нашенците наричат придошлите от другия свят близки и роднини, т. е. привиденията, призраците, полтъргайстите. Често сънувам родителите си, те ми се явяват насън, но усещам незримото им присъствие и наяве. Дори ми се струва, че тежестта на някои мои злощастия поема баща ми, на някои - майка ми, иначе не бих издържал изпитанията, през които преминава животът ми от десетина години насам. Не съм суеверен в първичния смисъл на думата, но постоянен контакт с “ангелските човеци” има, защото какво друго е споменът за тях, родовият белег, моралната предопределеност? Арменският антрополог Андраник Джагарян XE "Андраник Джагарян" , с когото се сприятелих навремето в Ереван, ми казваше, че лявата страна на човешкото лице идва от майчиния лик, дясната - от бащиния. Значи от поколение на поколение в човешкия образ се наслагват образите на предшествениците - и навярно някои от българите днес приличат на Черноризец Храбър XE "Черноризец Храбър" , на Иван Рилски XE "Иван Рилски" , на Васил Левски XE "Левски" , някои от българките - на Струна невяста, на Сирма войвода, на Райна княгиня, но ние не знаем това, по-точно, ние не се досещаме да погледнем на своя народ като народ, породил именно такива хора. Всекидневието е затрупало дори нашето чувство за величествен произход... 

“Ангелски човеци” стават и моите герои в края на романа ми “Възречени от Манастър”. И ако следвам един от страничните сюжети на тази творба, в днешните черти на беломорските тракийци трябва да има черти от Патриарх Евтимий XE "Патриарх Евтимий" . Той е великият “ангелски човек” за нас... и за мене.


Изповядвайки тази философия за земното ни живеене, съвсем есетествено е в стихотворението си “Всекидневие” Никола Инджов да ни изненада и провокира още с първата строфа. А в нея той споделя следните  съкровени изживявания, разбира се, чрез поетическото въображение, чрез емоционална енергия, която е съчетана с образна мисловност и символно предизвикателство, достоверно на реалното ежедневието, на реалната всекидневност:

Все още здравеца ти идва
в съня прозрачен призори
и между проглас и молитва
искри душицата, искри.

Тук символното значение на здравеца ни отвежда в годините на здравето и свежестта в земното ни живеене, в земното ни всекидневно живеене. А щом здравеца идва “в съня прозрачен призори”, човек има за какво да живее и мисли. Нали душата пръска още искри, т.е. пръска живот. Но този живот е между проглас и молитва. Той – този живот – е наистина към свършека – затова се моли и отпраща молба към истинския Бог. Нека си припомним “Проглас към евангелието” на Константин-Кирил Философ. Знаем, че това е първата творба на славянската декламативна поезия. Тя е сътворена по повод създаването на славянската писменост от светите братя Кирил и Методий и превеждането на свещените книги на разбираем за славяните език. Неизвестният старобългарски поет дава лиричен израз на духовното съприкосновение с евангелското слово на Бога в своя “Проглас към Евангелието”. 


Във “Всекидневие” Никола Инджов не случайно предизвиква асоциации с едно начално и велико поетическо слово. Ясно е, че между възвестяването на нещо велико и молитвата то – това велико нещо – да просъществува “во веки веков”, не само трепти , но и искри, т.е. може и да запламти душата на заслужилия и заслужаващия човек. А за такъв реално се счита и зачита самия поет. И затова с народностен дух и народностно съзнание ще изрече във втората строфа:

Все още от предишна рана
върху сърце и по лице
кръвта като кобилка врана
току се вихром понесе.
Във фразата “все още”, с коята започва не само първата и втората строфа, но и следващите две строфи от цялото стихотворение отразява категоричността не само на преживяното, но и на очакваното, на бъдещата вечност, на бъдещото безсмъртие…

Когато намеквам за народностно съзнание и народностния дух, аз имам предвид сравнението на поета във втора строфа, което сравнение , можем да го открием в не една българска народна песен и не една българска народна приказка. Това е сравнението на кръвта с “кобилка врана”. Поетът сравнява собствената си кръв, дошла от раните, които е получил в живота си. Тези рани не са повод за отчаяние или мъст – защото са сравнени с кобилка и то врана, т.е. млада и пъргава кобилка, която реши ли да направи нещо радостно, да предизвика  радост и дори щастие у другите, няма спиране пред нея. Това е тя – враната кобилка като народностно сравнение или изобщо като народностен поетичен образ.

Преживявайки и съпреживявайки своите истини за вечното живеене и прераждане, за божието начало на човешкия живот, поетът – без да се натрапва, с умелото убеждение на кротката раздумка и пояснение за същността на човешкото земно и небесно живеене – с поетически доводи за живеенето на тялото и на душата ни води към убедително и възприемчиво разбиране за:

1. ПРОГЛАСА, т.е. за провъзгласяването, възвестяването, заявяването, обявяването,съобщаването, оповестяването, известяването на живота ни земен. Т.е. все на синоними , които употребяваме в живота си вместо древното “проглас”.

2. МОЛИТВАТА, т.е. специален текст или обръщение, жалба или искане, заявление или желание, пожелание или възхищение, преклонение или покаяние, молба или споделяне на мисли на вярващия, отправена или отправени към Бога или към определената или неопределена свиша сила. Т. е. пак на много синоними на канонизираната сякаш дума “молитва”, която употребяваме в живота си като вярващи или не толкова вярващи. 

Та затова е редно да знаем в какво точно вярва самият поет, когато споделя по своеобразен начин това в стихотворението си “Всекидневие”. Това имах възможност да разбера от споделеното пред мене от него самия в посочените вече разговори. Когато го запитах лаконично: ‑ Вярвате ли в Бог? – още в началото на раздела, озаглавен “ВЯРВАНИЯ В БОГ. ИЗВЪНЗЕМНИ СИЛИ”2, той също лаконично ми отговори: 

- В Бога на полуграмотните калугери и попове, на недостатъчно интелигентните за сана си владици – не! Аз съм привърженик на идеята за единна световна черква, в която да се влеят всички световни религии. Това означава висш синтез на философията за човека и човечеството. И означава още избор на Бог въз основа на високо интелектуални прозрения за физическия и астралния свят.


Не само за тълкувателите, но и за всички читатели и почитатели на поезията му, а  и на цялостното белетристично, есеистично, публицистично, журналистическо и преводаческо творчество  на Никола Инджов, ще бъде интересно да ги запознаем с най-важното от тази глава на горе посочената книга, която книга е изчерпана отдавна от книжния пазар и може вероятно с големи трудности да се открие в някои столични и окръжни библиотеки. И така, както казах, предавам от книгата откъси от главата “ВЯРВАНИЯ В БОГ. ИЗВЪНЗЕМНИ СИЛИ”:

‑ А в свише невидими сили? 

· Да, вярвам! 
…………………………

‑ Ако имахте възможност, кои моменти от живота си бихте искали да върнете обратно? 

- Моментът с водното конче... Това бе в Гюмюрджина през 1942 година, в един ясен летен ден, когато над града запрелитаха безброй самолети. Английски, идваха от бази в Африка и отиваха към петролните рафинерии на Румъния. По въздушна тревога населението се изнасяше извън града на детството ми - и така се озовахме в някакви ливади. Тогава за първи път в живота си видях водно конче. То сияйно трептеше на слънчева люлейка и по крилцата му, по крилцата му навлязох в речица, където златистосиньото водно конче се удвояваше - едно във въздуха, друго във водата... Не знаех, че може да има такова красиво живо създание, изглежда от този момент започна моята памет за света. За шестдесет години оттогава насам видях много красота, но водното конче ми остана като начало на омайните ми видения. Впрочем, случката е вмъкната в романа "Възречени от Манастър", като съм приписал моето преживяване на една от героините - глухонямата художничка, щерката на Малей Черкезовият. 

‑ Точно в първата година на новото столетие и новото хилядолетие вие навършвате 66 години. Две “шестици” според “философията” на числата означават двойно равновесие, двойна хармония, двойно съвършенство и двойна завършеност на “шестте дни на сътворението на света”. И двойна действеност на свиша духовна красота. А вие как се чувствате на 66 години? 

- На 30 септември се чувствах така, сякаш ми оставаха още 66 години живот. Това е вероятно илюзията, която създава приближаващата смърт... Като символна двузначност на страстите човешки във всички култури съществува двойното изображение на живи твари - змейове, птици, лъвове, мечки. То е обект на цивилизационното развитие между твореца и творението, изгрева и заника на багрите, мъжкото и женското начало на зародиша, материята и духа на Вселената. Във философията на човешкия разум дори незначителната битка, дори неуловимото движение, дори мудният напредък се свързват с двойствеността, както са свързани с нея религиите и диалектиките. Двойствеността е началото на еволюцията - и началото на края. 

‑ Плакали ли сте някога? 

- Да... 
‑ Какъв човек сте в живота - шеговит, мълчаливец, тъжен, сговорчив, вглъбен, решителен и действен? Или нещо друго? 

- По характер съм оптимист, а пък според астрологията моята зодия "Везни" ме обрича на изкуство, любов, епикурейство дори. Открит съм и по лицето ми личи, както казва Павел Матев XE "Павел Матев" , какво става в сърцето ми. Най-главното в мене е може би стремежът към равновесие на мисли и постъпки. Освен това имам способността да се примирявам с възрастите, в които навлизам. Вече остарявам - и това е прекрасно! 

‑ Имате ли нещо да добавите върху следните мисли на Николай Бердяев XE "Бердяев" : “Човекът е същество болно, ранено, дисхармонично, защото е полово същество... Победен от мрачната енергия на пола, човек пада ниско или се въздига високо, когато я сублимира. Концентрираната полова енергия може да стане източник на творчество”. 

- Навремето като млад журналист, където и да отидех на работа, все се сблъсквах с неизвестен на науката и на читающата публика автор - А. Ч. от Кърджали, съчинител на трактата "Как да трансформираме половата си енергия в обществено полезни дела". Този материал, отхвърлян с присмех от всяка редакция, най-накрая остана в архива ми. И сега разбирам, че всъщност отговорът на вашия въпрос се намира в уж налудничавото писание. Ние бяхме неграмотно поколение спрямо Зигмунд Фройд XE "Фройд"  и спрямо Николай Бердяев XE "Бердяев" , но А. Ч. очевидно е имал представа за тях - или пък самият той е бил като тях. Заглавието на неговия трактат днес звучи в стила на психотерапевтична формула. Фарисейското целомъдрие на нашето общество не може да скрие, че съществуват много силни прояви на хора с видима полова енергия - гейовете в изкуствата. Между тях има и класици. 

‑ Гьоте казва, че “истината принадлежи на човека, а заблуждението - на неговата епоха”. Каква според вас е истината за съвременния български политик, за съвременния български творец на словесното изкуство и за съвременната българска култура? И същевременно - коя е най-голямата заблуда на нашето време? 

- Започвам отзад напред. 
Най-голямата заблуда на нашето астрономическо и историческо време тук, на два часа от Гринуич - меридиана и държавността, е че на върха на нашенската човешка пирамида стои политикът. У нас политикът е всекидневният главен герой на телевизии, радиостанции, вестници и т. н. Но политикът е мандатна знаменитост, т. е. той има някакво значение, докато е примерно депутат, министър или друга подобна важна клечка. След това изчезва в своето си политическо небитие. 

Творецът на културата, обратно, има по-голямо значение и заради премълчаването му като zoon politicon. Истината за твореца е в неговото творчество, неприлично е то да бъде интерпретирано всеки ден и под всяка круша. Тук ще напомня Пастернак: "Цель творчества самоотдача, а не шумиха, не успех... " 

Българската култура не би трябвало да бъде извън универсалния прогрес, в който културите умират, културата - не! 

‑ Дори геният в една модерна наука като Айнщайн споделя, че “въображението е по-важно от знанието”. Какво въображение трябва да има един поет и знание за какво? 

- Талантът включва в себе си художественото въображение, а моят приятел, уругвайският писател Марио Бенедети XE "Марио Бенедети" , казва: “Аз не съм учил в никакви университети, аз самият съм университет!” Но писателският труд е също и самообразование. Непрекъснато самообразование, в което целта не е знанието на някаква материя, а познанието за човека. 

‑ Вярно ли е, че "”ойто не е способен да бъде беден, той не е способен да бъде свободен”. Да или не и защо? 

- Разбирам въпросната сентенция като самоотричане от всичко в името на свободата. Но коя свобода? На личността или на общността? На един човек или на един народ? Не познавам случай някой богаташ да се е разорил в името на свободата, но познавам христоматийни случаи с бедняци, превърнали се в герои на барикади, хайдушки чети, партизански отряди, революционни движения, за да бъдат свободни. Нашата българска максима е по-висша: “Тоз, който падне в бой за свобода, той не умира! ...” 

‑ Как тълкувате мисълта на френския писател и критик Пол Бурже XE "Пол Бурже"  “Да вярваш - значи да отказваш да разбираш”? 

- Извън контекста не мога да я схвана в истинското й предназначение. Не знам и кой е Пол Бурже XE "Пол Бурже" . Светът е изпълнен със сентенции, човекът е препълнен с мъдри съвети. 
‑ Доволен ли сте от съдбата си? 

- Примирен съм с несбъднатото и сбъднатото по моя път. Видях много страни, достойни да бъдат отечество на съвременника, но не съжалявам, че се родих българин. 

‑ С какво ви привлича земният живот? 

- Изглежда безкраен и сякаш ме прави безкраен и мене. Обичам го и заради смяната на природните сезони. И също заради това, че всички мои близки - и мъртви, и живи - са тук. 

‑ Кои човешки добродетели у себе си и у другите най-много цените и защо? 

- Доброжелателност и прямота. 
‑ А кои човешки недостатъци в земния живот ви отблъскват? 

- Подмазвачеството и лицемерието. 
‑ Кое достойнство и действеност у себе си уважавате? 

- Способен съм на всеотдаен и целенасочен труд. 
‑ А кой ваш недостатък не ви е приятен? 

- Всички мои недостатъци са ми неприятни, при това никак не са малко... 

‑ Любими занимания извън творческото писане? 

- Игра на шах. 
‑ Какво обичате и какво не обичате у себе си? 

- Хората често ме смятат за такъв, какъвто не съм, и аз нямам усета да се противопоставя навреме на подобно възприятие. Ето, тази бавна реакция у себе си не обичам, а също и куп още мои черти, по-подробно които може да изброи съпругата ми. 

‑ Суеверен ли сте? Имате ли си някакви “вътрешни думи”, някакво заклинание, някаква ритуалност, преди да тръгнете на път? 

- Аз съм роб на дългогодишните си навици. Преди да тръгна си представям обикновено пътя, който ще измина – дори и да не съм го изминавал преди. Навремето често летях за Испания и познавах пейзажа под самолета – адриатическото югославско крайбрежие, островите, швейцарските Алпи с Монблан, френския град Бордо, каменистите кастилски полета, един огромен язовир и маслиновите гори към Мадрид. Преди всяко ново пътуване си представях всичко това в тази последователност. Също така виждах - облак по облак и бряг по бряг - пътуванията ми за Куба, които са около тридесет. Имам си и мои “тотемни” думички. При всяко пътуване със самолет в момента, в който той се отделя от земята, си казвам: “С мене сега са Люся, Момчил, Лидия, Сашо, Никола, Християна, Джери, Мартин…” Най-близките ми хора и кучета. 

‑ А подобни неща изричате ли наум или на глас, преди да седнете пред белия лист? Какви са тези думи при първия и този случай? 

- Аз сънувам думи, понякога някоя от тях се превръща в начална на стихотворение. Но нищо не си казвам. Напоследък пиша повече проза и на екрана на компютъра ми се появява латинската сентенция “Festina lente! ”, т. е. “Бързай бавно! ” Избрах си я като девиз, може би късно, но все пак…

‑ А преди да посегнете към ядене или пиене вкъщи или сред приятели, изричате ли нещо свое, някаква своя молитва или молитва, научена от някъде? Ако е така, тези неща с православното християнство ли са свързани? 

- Шеговито сред приятели – “Помози бог да изпием всичко! ” Но това е епикурейски момент и няма общо с никаква религия. Баща ми след всяко ядене казваше: “Слава на Господа, и днеска се наядохме! ” Аз обикновено похвалвам готвача, особено ако е готвачка... 

‑ Вие споделихте, че вярвате в Бог. Налага ли се и кога да отправяте молитви към него? 

- Моята вяра е по-различна от религиозното възприемане на света. Ето защо аз не се моля на никакъв бог, но се опитвам да разговарям в себе си с Исус Христос XE "Исус Христос" , с Буда, с Мохамед, с други богове и пророци на човечеството. Моят път не е път към храма, а е път към философията на храма. Тази философия може да се усвоява и в други светилища на човешкия дух – библиотеките например. 

‑ Известни са десетте божи заповеди. Кои са вашите собствени десет (или повече) заповеди? А може би вие си ги наричате “откровения”? 

- Мога да изложа десет принципа на поведение, независимо как ще бъдат наречени. И така:

1. Създавай деца, защото детството спасява света! 

2. Можеш да променяш мнението си, но убежденията си – не! 

3. За да живееш по-дълго, напрягай мозък денонощно! 

4. Не внасяй в семейството злокачествена енергия от улицата! 

5. Щади ближните си и не ги натоварвай с твои илюзии и прозрения! 

6. Не унижавай никого с твоето достойнство! 

7. Не забравяй, че не всеки е способен да ти бъде враг! 

8. Не позволявай друг да ти плаща сметките! 

9. Не забравяй, но не отмъщавай! 

10. Живей за Отечеството, защото единствено Отечеството е вечността на хората от твоята черга! 

- Имате ли свои предпочитания към светци? Кои са и защо? Възприемате ли ги като живи хора, които някога сте ги срещали в живота? 

- Света Петка Българска XE "Света Петка Българска"  – защото е тракийка по произход и покровителка на тракийските помисли и дела. Напомня майка ми. 

‑ Има доста филмови версии за Исус Христос XE "Исус Христос" . Който се интересува, знае и библейската версия. А вие като писател създали ли сте си своя хуманна версия за Исус Христос? 

- Не, макар че в образа на много литературни герои прозират чертите на Спасителя. Не виждате ли нещо от Христос у Бойчо Огнянов, у Жан Валжан, у Митя Карамазов? На мене особено ми допада версията за Исус Христос XE "Исус Христос" , създадена от Севда Костова XE "Севда Костова"  в големия й роман. Тя, лека и пръст, не бе много известна, но бе голяма писателка. Убеден съм, че ще се връщаме към нейните страници. 

‑ За какви земни и космически истини мислите от две-три години насам? Кои от тях още не сте изразили чрез шепота, тръпката и летежа или чрез “отечеството”, “пряпореца” и “виелицата” на Поезията? 

- Мисля за прераждането. В епилога на романа “Възречени от Манастър” срещнах предишни и сегашни хора. Прераждането е и земна, и космическа истина. Но се прераждат не само хората. Прераждат се и идеалите. Човечеството не се ли връща непрестанно към утопичната философия? Или към индивидуалистичната? Защо Свръхчовекът отново се появява като масова представа за завършената личност? 

‑ Някога Шекспир XE "Шекспир"  е казал: “В света няма виновни.” Може ли тогава и човекът, и земното човечество да не са виновни за нищо? Вероятно гениалният Шекспир е прозрял преди векове от нашето днешно време, че животът на земята се наблюдава, ръководи и коригира от изключително развити извънземни разуми. Какво е вашето мнение в тази насока? 

- Допускам, че има вселенски разум, че има предопределение, че човекът се преражда, за да се усъвършенства като генетичен вид. 

‑ Пушкин съветва: “Не оспорвай глупака!” А вие с кого никога не бихте спорили, на кого бихте обърнали гръб, освен на глупака? 

- На подлеца. Правил съм го, правя го и ще го правя! С глупака също не споря. 

‑ Всъщност колко и какви мисии има да осъществи в този си живот Никола Инджов XE "Никола Инджов" ? 

- В творчески смисъл - да оставя поне едно стихотворение на нацията, поне един роман, поне един превод, поне едно есе и т. н. В житейски – да отгледам деца (отгледах ги! ), да отгледам внуци (помагам в отглеждането им! ), да предам нещо от живия Никола Инджов XE "Никола Инджов"  на правнуците. Чакам ги! 

В обществен план съм се самонатоварил с мисията да пренеса към следващите поколения социалистическия идеал като душевна опора на един човек, който възприе този идеал на млади години, няма нищо общо с неговото дискредитиране, и вярва, че социализмът ще спаси света от духовна и материална нищета! 

‑ А знаете ли, след като вярвате в прераждането, какви мисии сте осъществявали в минали прераждания, колко са били тези прераждания и какъв точно сте били във всяко от преражданията? 

- Не, не знам, мисля, че и никой не е в състояние да придобие такова познание, защото паметта не се преражда. Но си въобразявам някой път, че съм бил земеделец на остров Крит. Не мога да обясня защо там и защо земеделец… По някои твърде субективни усещания също като че ли си правя заключения за предишните ми животи. Например изпитвам ужас от задушаване – да не би някой предишен мой живот да е свършил на бесилото? Страстта ми към пътешествия не идва ли от предишен мой живот? 

‑ А знаете ли колко още прераждания ви предстоят и какви мисии ще изпълнявате тогава? А може би само мечтаете какво да правите в следващите си прераждания? 

- И това не знам, но бих искал в някой от бъдещите си животи да живея на остров и в тропиците. 

‑ Има ли вечен живот и как вие разбирате вечността? 

- Навярно има, след като има прераждане. Вечността – това е човешката мисъл. 

‑ Вярвате ли в ясновидството? А как ще обясните феномена Ванга XE "Ванга" ? Ходили ли сте реално или чрез сън при нея, когато тя беше на земята? 

- Аз се отнасях скептично към Ванга XE "Ванга" , може би защото първите разговори за нея дочух в снобската компания около Людмила Живкова XE "Людмила Живкова" , т. е. не вярвах в искреността на тези хора, които пред Людмила се правеха на склонни към мистицизъм, защото тя бе такава. Едва след смъртта на пророчицата отидох в Рупите – и се почувствах друг. Като че ли усетих земята и водата там в себе си, дълбоко в себе си. След това прочетох няколко книги за Ванга, една от които – на проф. Димитър Филипов XE "Димитър Филипов" , ми направи силно впечатление. Помня, че около погребението на Ванга, около строителството на църквата имаше много суета, какви ли не хора тикаха лицата си в телевизионните камери, та да ги види цяла България. Професорът го нямаше в тая тълпа, той просто е присъствал в живота на Ванга и заради това книгата му е изпълнена с дълбоки и умни размисли за феномена Ванга, за ясновидството й. 

Майка ми като че ли бе ясновидка. Тя предугаждаше много от нещата, които се случваха в семейството ни. Но тогава аз нямах подадене да се размисля върху това. Пък и сега като че ли ясновидството не ме интересува кой знае колко. 

‑ Как си представяте вие извънземния живот и извънземните цивилизации? 

- Човешкият ум е ограничен в това отношение и аз си представям извънземния живот със земните понятия за щастие, за хармония, за безкрайност. За мене той е нещо като “Градът на слънцето”, като “Страната Утопия”. Но защо писателите фантасти описват извънземните хора като някакви уроди – еднооки, рогати, джуджета, двуполови, сплескани и т. н. , и т. н. ? Особено страшни са кинообразите на марсианците, венерианците, алфайците, бетайците, гамайците, омегайците - да не изреждам цялата гръцка азбука, с която са назовани далечните звезди и галактики. Нима космосът е населен със страшилища, достигнали невероятно ниво на познания и възможности? Не са ли с нашия физически образ? Не определят ли поведението си с морал, приличен на нашия? 

‑ Какво ви е мнението за психотрониката и за "психотропното оръжие"? 

- Ако заради културата изпитвам гордост за човека, то заради подобни постижения на ума и таланта изпитвам срам. 

‑ Освен християнството, предпочитате ли “философията” на други религии и тяхното “земно консумиране”? 

- Не познавам добре философията на нито една религия, аз съм от поколението, което бе възпитавано в богоборчество. Не остана време да наваксам пропуснатите познания в тази насока, за което наистина съжалявам. 

‑ Споделихте, че вярвате в извънземни цивилизации. Тогава какво ви е мнението - дали имат представители и сред нас, земните хора? Доколко достоверно може да се обосновете? 

- В моя роман “Възречени от Манастър” описвам “ангелските човеци”. Обяснявам на друго място в тази анкета кои са те. Има хора с космическо озарение. Дори един руски екстрасенс каза, че и аз съм такъв. Да вярваш ли, да не вярваш ли…

‑ Преди известно време се заговори в масмедиите за клониране на хора. Според вас дали вече има клонирани хора, но се държат при свръхсекретни условия някъде? 

- Всичко е възможно. Възможно е дори да съществува оная тайнствена страна Шамбала, където в специални подземни хранилища се държат в своеобразна летаргия най-добрите расови представители на човечеството от всички времена и народи като генен фонд за възпроизводство в случай на планетарна катастрофа. 

‑ Знаете ли конкретни места от България, които са обвързани с “тайнствени неща” и “свиши енергийни сили”? 

- Според мене такова място са Манастирските възвишения, недалече от Тополовград. Също и връх Аида край Хасково. Кръстова гора неслучайно привлича толкова поклонници. Рилският манастир не е ли място за психологически контакт с други вселени? Ами местността Рупите край Петрич? Ами Боянската черква? В нейния сенчест двор отсядам често, защото живея наблизо, и се чувствам приобщен към други биоенергии. 
‑ С какво си обяснявате днес интереса на хората към неофициалната медицина? 

- Всичко неофициално е привлекателно... 

Навремето (1966? ) си направих една шега. Бях член на ЦК на ДКМС и на един пленум някаква другарка се заоплаква, че младежите от нейния град танцували само туист и само туист! Как да ги накараме, другари, да танцуват и наши танци, вайкаше се момичето. Тогава аз предложих в духа на модните почини да обявим туиста за комсомолско дело - и младежите веднага ще се откажат от империалистическия ритъм... 

Що се отнася до мнението ми по този твърде специфичен проблем с неофициалната медицина, то е повлияно от бащата на втората ми съпруга проф. д-р Стефан Писарев XE "Стефан Писарев" . Той бе основател на катедрата по патофизиология във Висшата медицинска академия, носеше в себе си духа на студентството в Австрия и на научните московски институти. Та той казваше, че професионалната медицина навремето се появява и развива като жизнено необходим заместител на неофициалната.

‑ Защо е този бум на много дарени (но и на мними) ясновидци в България в последните години? Вероятно имате нееднозначно обяснение? 

- Шарлатанството се появява, когато науката се окаже в невъзможност да обясни някои страни от живота. Невъзможността по-често е по икономически причини. Освен това ясновидството предоставя на хората по-благоприятни видения за бъдещето. Науката е безкомпромисна в своите констатации и предвиждания, а те невинаги са желани. 

‑ А имали ли сте срещи с български или чуждестранни феномени, които се занимават с ясновидство и всякакъв род паранормални явления? Какво ще споделите за тях? 

- Не съм ходил при Ванга XE "Ванга" , а през 1989 година в двореца “Ливадия” в Крим видях прочутия Кашпировски – там снимаха филм за него. В Африка съм срещал племенни шамани, в Южна Америка - лечители-магьосници. Съпругата ми веднъж ми уреди среща с някакъв лечител. Още като влязох в кабинета му, той каза – “За мене вие сте абсолютно здрав човек! ” Взе десетте лева – и аз се успокоих, спокоен съм и досега, въпреки последвалите един инфаркт, една перфорация на язва, хипертония и всякакви ревматични професионални болежки заради обездвиженост и наведеност над компютъра…3

В третата строфа на стихотворението «Всекидневие» Никола Инджов възприема света за себе си като «дочут» и «недочут». Светът се възприема не толкова като видяно или невидяно опредметено нещо, а като ехо на нещо само дочуто, като нещо само от някой препридадено. Или пък като нещо дори и препридадено, но толкова незначително, че даже е недочудо». Интимно съкровеното, свързано с пътя и пътуваннето по света  е майсторски споделено в последните два стиха от пак четиристишната поредна строфа (третата и предпоследна строфа) от четиристрофното (всяка строфа е изградена от четири стиха или четири реда) стихотворение «Всекидневие».Ето ги и тях:

…мори те сутрин зов попътен,
а вечерта – жена на път.

Казвам пак, малко с по-други думи все същото: Никола Инджов не се плаши от свършека на тялото, с което се и вижда, и чува в този земен живот. Защото точно в този земен живот е по-важно душата и да вижда, и да чува, и да върши много други добродетелни неща. За да има и друг – неземен или небесен живот.

Все още... Докато най-сетне,
от утрешен простор дошла,
душа на друг човек просветне
в угасващата ти душа.

 
И вече преосмислили какво е разбирането на този поет и в това стихотворение, и в разговора му за Бога, за прераждането и за много още други житейски и творчески неща, можем да твърдим: Този поет се е извисил над всекидневните неща, тъй както Исус Христос се е извисил над бремето на човешката земна суета, над земната човешка завист и глупост, над човешките земни страсти за повече и повече имоти и пари, безсмъртие или вечност…  И ако дори някои прехвалени доценти, докладчици на годишни “книжни продукции” из България или корумпирани до “зъби и нокти” професори, които са склонни по телефоните да наричат свои “уж приятели” пълни глупаци, защото не са успели да измъкнат и от тях “тлъсти тестета” от наши или чуждоземни книжни банкноти твърдят, че Никола Инджов, при прословутото си учебникарско майсторство на стиха и на римите, не е използвал римуване в първия и третия стих от първата строфа с думите “идва” и “молитва”, във втората строфа – с думите “лице” и “понесе” и в четвъртата строфа – с думите “дошла” и “душа”, не  вярвайте на големите им “познания”. Защото те не уточняват какво в такъв случай използват големите майстори-поети. А както и в случая, може да се прибегне от конкретния поет до непълни рими или римоподобия. С това те – големите майстори-поети – напомнят, че вместо цели рими понякога се използват дори и звукоподражания до по-близки или по-далечни фонетични звучения... А на “много учените или хвалени и прехвалени литературни критици и т.н. литературоведи” само с поглед ще им кажем народната фраза с арабско-турски произход: “Да ви са халал познанията и самочувствието ви!”


А дали правилно съм го разбрал точно този поет, той самият нека да ми го каже. Според условията, които поставих в началото на анализа и психологическите наблюдения. Дали правилно съм го разбрал и като литератор, и като читател-психолог…И нека свети за вечни времена и цялото му творчество, и душата му земна и небесна! Амин!  
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ЗЕМНОТО И НЕБЕСНО ЖИВЕЕНЕ И СВЕТЕНЕ

НА НИКОЛА  ИНДЖОВ

В  ПОЕМАТА МУ “ДЪЛГОСВЕТ”
Философията на поемата “Дългосвет” е залегнала и в нейното заглавие, и в художествените средства и похвати, които използва Никола Инджов в цялата творба. Философия земна и божествена! Философия прозорлива и мъдра като боголетен порив и свиши осъществявания! А малките различия и непрекъснатото връщане на поета към поемата и прецизната поправка на отделни моменти в частите на поемата през различни години също потвърждават това. Прецизното читателско око ще открие, че са налице тези малки поправки на поемата в изданието от 1999 на Издателство “Захарий Стоянов” със заглавие “Останали стихотворения” (с. 183 - 214) и на поместената пак с незначителни поправки поема в брой 20 от 2010 г. на електронното списание “Литературен свят”. 

Още в първите два стиха от първата строфа на първата част от поемата поетът фиксира едно неочаквано, но категорично сравнение – неговата мисъл, която движи потока на съзнанието му, е сравнена с “череп разрушен”. Точно това сравнение е парадоксално, но и предизвикателно. Само такова сравнение може да предизвика провокативност в съзнанието и в сътворчеството на тълкувателите. А защо не и към спонтанния преход от сравнението към символите, които носят видимите и невидими тласъци на поетическите мисли и чувства.

Летенето тук е символ на трансформирането от земното към вечното. А летенето към “край зелен” насочва към Път, който е възможен, който е отворен към осъществими надежди. Но вододелите са неясни, тъмни. Налице е пътуване с риск. Но нали без риск нищо не се постига. А щом искаш да постигнеш нещо съдбовно, рискът си заслужава. Разумът е точно за това – всичко и особено рискованият път да се премисля още преди да започне да се изпътува. 

 
Аеродрумите, щом са премислени отпреди, те символизират важното нещо – Пътят, който е осмислен, който е “видян” реално или поне в мислите на пътуващия. Напълно ясна е и барманката. А денят е сравнен с къщурката на гном. А знаем, че гномовете са  “дребни духове, които според Кабалата живеят под земята и пазят съкровищата от скъпоценни камъни и метали. Легендата за тях е преминала от Изтока в Скандинавия и Централна Америка. Те символизират невидимото същество, което прави видими невидимите обекти по пътя на вдъхновението, интуицията, въображението и съня. Те живеят в човешките души като лъчи на познанието, озарението и откровението... Вероятно гномовете са образ на сложните и смътни състояния на съвестта, където съжителстват невежество и знания, нравствено богатство и бедност: те са пример за съвпадение на противоположностите за държано в тайна или прикривано познание. Този символ няма нищо общо с гномическата или афористична поезия освен общата етимология (гр. гномаи = познавам)”1.
Аеродрумът е обзаведен само с часовник. На такова място е необходимо да се знае “временното, текущото време”. А вечността е в мислите на пътуващия човек. И то не на всеки човек – дори той да е с професията на барманка. Нека тогава да се занимава само с материалните неща от живота например както барманка с чашите. Затова според поета чашите приличат на употребени думи. А той е мислещият, духовният човек. Затова дълго ще живее и дълго ще свети “до звън, махало и стрелка.” Т.е. до видимо материалните неща – които се чуват и виждат, но които създават творческия порив и творческите осъществявания на духовните личности.


В материалния свят всичко може да се случи. Особено когато духовният свят го наблюдава и иронично, и оценъчно. Затова ще се забележи от поета и следното: “Тиктака нечия ръка/ до мен прощална и суетна.”


В последните две строфи от първата част на поемата “Дългосвет” поетът синтезирано изрича обобщени разсъждения за мислите и чувствата, които го вълнуват и за които ще сподели с поетически език в цялата поема. Ето тези две строфи:

Това е всичко. И застава
до сляпото око една
звезда, чиято светлина
минава и не отминава.
В пространството ме изненадва
единствен пулса на кръвта.
Светът съвпада с мисълта,
но с чувствата ми не съвпада.
Втората част на поемата продължава с конкретни, но и със символни значения на преживяното и изричаното, на споделеното и обобщеното от поета с размисли и чувства вълнение… Самолетът като символ на завладяване на непознати светове все не идва. Вече десети ден не идва на уреченото летище. Но поетът не е отчаян. Напротив – в  него с надежда и увереност за предстоящото звучи рефренното самочувствие: “…живея дълго, дълго светя. ”

“Острова мъглив” ражда прозрения, а “прозренията крият тайни.” Мъгливият остров ни отпраща към знака или символа изобщо на мъглата и конкретно на острова, който почти винаги е покрит с мъгла, т.е. в остров се крие нещо неизвестно, нещо неясно, нещо прикрито или напълно скрито. Една сива или мъглива зона, в която реалното и нереалното, видимото и отвъдното – искат или не искат – съществуват по законите на земната и небесна природа. И в този свят, където е попаднал случайно или не случайно самият поет – ни в клин, ни в ръкав са попаднали и “сивите китайци/ закичени със йероглиф”. А да попаднеш сред еднообразната картина от китайците е голяма скука. Затова поетът реагира така спонтанно и емоционално вихрено: “О, скука по китайски! Редом/ с виеличния кръстопът/ молитви свои си шептят/ и всеки в другия е вгледан.”

Тук се очертава синтезирано “световната съдба” и на китайците, и на ескимоса. Разбира се, от позицията на прозренията на самия поет. 

Чрез китайците и ескимоса Никола Инджов опознава целия свят. И философските прозрения ще се повтарят в различни варианти по-нататък в другите части на поемата. И ще са своеобразни прозрения на поета за видимия и невидим свят на собственото му битие и на битието на хората край него в световните процеси на общото живеене. 

Борът символизира дълголетието, вечността. Може би поетът е имал предвид наистина неологизмът на заглавието на тази поема – “Дългосвет”. Когато борът свети, т.е. излъчва онази светлина, близка до светлината на мислите и чувствата на поета, той се слива с реалност и поверия, обвързани с дълговестието, с боголетието на реалните и въображаеми духовни хора. В китайските вярвания борът олицетворява непоклатимост и воля за дълъг живот.2 Според Конфуций чрез своята неспокойна неподвижност борът удължава живота си. 
Създадена още през 1966 г., тази поема ни напомня за работническите движения в целия свят и най-вече в Испания. Поетът е напълно наясно и със съдбата на всички работници по света, и със съдбата на техните господари. Но най-наясно е със себе си. Всеки, който е напълно наясно със себе си, признава същността на свободата и на себе си, и на другите. И може да ощастливи всеки срещнат свой съмишленик със собственото си духовно светене, подобно на вечната слънчева светлина.


 Поетът в тази поема (и в някои други свои произведения) обвързва реално съществуващото сега и миналото, сега ставащото и паметта на човечеството с реални и иреални неща. Така реалното може да се превърне в иреално и обратното – иреалното да се превърне в реално. За това му “помагат” всичките възможности да използва поетичните средства и похвати, което предполага една колкото реална, толкова и фантастична поезия. Затова често прибягва до епитети, сравнения, метафори, метонимии, сравнителни характеристики или знаци, значимости, символи и символизации. Те го правят сякаш по-уверен в своите дръзки начинания и открития свой личен почерк и стил като поетически изказ. А за това са необходими много и разнопосочни познания и от историята, и от реалното сегашно живеене, и от изкуствата, и от философията, и от религията… Именно заради това Никола Инджов е бил винаги интересен и актуален за своите почитатели и особено за специалистите-тълкуватели на поезия. 


И точно заради това, нещо създадено още в 1966 г., каквато е поемата “Дългосвет”, става и сега актуално като реалност и иреалност. Дори да бъде поправена или редактирана стилистично в някои строфи през 1999 и 2010 г.


Ето например как в четвъртата част на поемата поетът ни сближава и отдалечава от мястото на събитието, което става с него при пътуването със самолет и при чакането на аеродрума. Всъщност това е повод да се достигнат до поетовите размисли за реалния някогашен и сегашен град Помпей. И Помпей от реалност се превръща в град, чрез който се символизира голям отрязък от човешкото историческо, реално и иреално време. По този начин по лесно се свързват и познанията ни за възможностите на някогашните професионални музиканти, които били наричани с една отдалечена от нас дума, но която дума би значила много за всеки музикант, който е запознат с историята на музиката и музикантите от древността до наши дни, а и всеки поет и словосен изразител на ония вълнения, които са се изразявали сценично с мелодии и думи в театъра и на пергамента… Неизбежно е състоянието на изчезване на вчерашния ден “сантиментално, мимолетно”, щом в тебе е и мелодията, и думите, с които си развълнуван и вълнуваш. Това е характерно за една мелодия и за едно изящно слово. Мелодията звучи в духа и мислите на един поет, а изящната словесност си излива от чувствата но този поет. И се получават навързани истории от мисли и чувства, които изграждат в случая една поема. Поема с винаги съвременно и вечно звучене – като мелодия и като изящна словесност. Характерно точно за поемата “Дългосвет”, а и за почти всички поетични произведения на Никола Инджов.


В петата част на поемата поетът споделя аллегорично и пак символно разбиранията си за хляба. Символното значение на хляба се тълкува както и до сега се тълкуват другите знаци и значимости, символи и символизации на възловите видими неща от живота на хората по целия свят.


Хлябът ни насочва колкото и към реалното, видимото на своята същност, толкова и към божественото на своята ежедневна същност. Има ли хляб, ще има и живот. Има ли хляб, ще има и следи от този хляб – ще има трохи. Има ли хляб, ще има битие на тялото, но и на душата. Има ли хляб, ще има и следи от този хляб – ще има трохи. И едно ще бъде битието на хляба, а друго ще бъде битието на трохите.


…Но когато е война или се подготвя война, в която участват и жените, които би трябвало да приготвят и поднасят хляба насъщен, а и мисленето, и чувстването на всички, засегнати от тези проблеми, е друго, тогава наистина реалността става иреална, а иреалното се възприема като наложаща или спешна реалност. 

И съвсем уместни са размислите на поета в последните две строфи от петата част на поемата: 

…От памтивека откънтява
топовен изстрел вечерта.
Затварят вече крепостта
хаванска и затварят хляба.

Барут, барут дими от хляба!
А аз със погледа на сляп
съзирам истинския хляб,
но зная, че не хляб ни трябва!

Хлябът винаги се свързва с възможностите си да бъде символ на жизнено необходимата ни храна… Хлябът символизира реалните и библейски действия на “духовна храна”. 


В шеста част на поемата историческата конкретика е още по-категорична. Поетът иска, настоява, че всички от Армения и особено децата е редно да имат свободата на всички освободени народи. Че никой по света не бива да бъде атакуван от злодейството на изненадата, от изненадите на зли сили… Тук – в шеста част на поемата – поетът Никола Инджов – майсторски, като истински стойностен поет борави с исторически факти, овързани със съдбата на Армения и арменския народ. Загатва – чрез поезията, разбира се. И трябва човек детайлно да е запознат с историята на Армения и съседните тогава народи – имам предвид особено през периода 3 – 5 век от н.е. Тогава, когато на арменския народ е наредено от собствения  му цар (при екстремни ситуации, свързани с живота му) да приеме християнството. През 303 г. – тогава, когато е построен  катедрален храм и мястото е наречено Ечмеадзин…Или например през периода 491-536 год. – тогава, когато Византия отлъчва Арменската Църква, обвинявайки я в монофазитство… 
 
Вссичко това поетът Никола Инджов вероятно го знае и го провокира в съзнанието на някогашните – през 1966 г. – поколения, пък и сегашните поколения – през 2010 г. –  в Армения и в България, а и в целия свят. Затова така откровено и с интимна мисловност и чувства ще обобщи в последната строфа на шестата част от поемата:

Живея дълго, дълго светя
над синовете си и в час
вечерен им запявам аз
приспивна песен за мъжете.

В седмата част се открояват житейски проблеми, които непринудено прерастват във философски и психологически чрез вечерята с приятел като суета и самота. 

Суети се оня човек, който се притеснява. А е самотен оня, който скучае. Скуката с приятел е обвързана с “празен” разговор. Празният разговор може да бъде оня разговор, който е уж с претенции. Суетен може да бъде и оня човек, който иска всичко или почти всичко да има на масата му, когато вечеря. А тук – в тази част на поемата – става въпрос точно за вечеря на двама приятели. Поръчката за вечерята е забелязана и запомнена от портиера “на бляскавия ресторант”.

Конкретизирането на вечерята става в третата строфа на седма част от поемата. С изброяването тук на разнообразните вечерни ястия може би някъде в Хавана сякаш е загатната поетовата ирония. И тази ирония, преплетена със самоирония, се разгръща в четвъртата строфа на поемата.

Те – иронията и самоиронията – са обвързани конкретно с придружаващите двамата приятели техни жени:

Жените иззад раменете
на айсбергите си към нас
поглеждаха и знаех аз –
живея дълго, дълго светя.

Тук има и цигулар – както обикновено е това на празнична и тържествена вечеря.


Риторичните въпроси в пета, шеста и седма строфа ни насочват към майсторството на поета и с такива въпроси да предаде мисловния и емоционален рисунък на атмосферата, в която се намират приятелските семейства…


Всички преживявания и съпреживявания съвпадат с младостта на лиро-епичните герои и с борбата, която се е водила пред техните очи и продължава да се води. Борба с напалм – в името на справедливостта, в името на хляба. На хляба вечен, свят е свещен. Че такъв хляб е нужен както святата и свещена човешка свобода. Нужен “в самия край на есента/, когато мълния ечеше.”

В първите две строфи на осмата част от поемата поетът споменава възлови градове, които са и столици от света, от световни държави. Така всъщност той говори за “силните”, за “вечните” в света, в световните общочовешки процеси. Процеси, които могат да доведат човечеството до обединение, но и до пълно изчезване…

Затова Никола Инджов по майсторски поетично (по-точно  диалогично) успява да заговори за град Кукуш – за изчезващия и изчезнал град. А това съдбовно вълнува цяла България. И цяла Македония, разбира се…  

Поетът Никола Инджов не изпуска от емоционалното си и мисловно пътешествие из света и “света” на вечността, на безсмъртието. Това символно е предадено чрез реалното, видимо и въображаемо самолетно пътешестние и аеродрумно присъствие. Така всъщност поетът ни внушава видими и реално съществували или съществуващи неща от историята на един народ и нация и, разбира се, от важните знаци и значимости на тяхната култура и духовност. Така в девета част на поемата той откроява съдбовността на Финландия. Съдбовността на Финландия като вечност, като безсмъртие.

Във всеки откъс на поемата “Дългосвет”, както и в десети откъс, Никола Инджов съчетава винаги случката, сюжетирането в една поема с умението да извеси до максимално средоточие поетичния език и изказ на поезията. И се получава наистина “диамант” от взаимовръзката между сюжетен и поетически език, между сюжетно и поетическо изживяване и съпреживяване. И се получава една обобщаваща поетическа сюжетност или сюжетна поезия с обобщено признание:

Сега, където и да мина,
в човешките ръце съм взрян.
Аз търся пръстен с диамант,
шлифован в град Диамантина.

Втълпи ми слепият бразилец
да разпознавам тоя скъп
прозрачен камък с горен ръб,
извит като крило на прилеп.

И наблюдавам аз ръцете,
които пълнят моя свят
с отблясъци на диамант
подобно скитащи комети.
 
Когато четеш, а после и осмисляш такава поезия, не може да ни си помислиш и следното нещо: “Този поет ме облагороди не с един, а с много повече карати и светлина, и благородство, и обич към добрите и почти съвършени хора”.

Буквалното и намека за баснено говорене в единайсета част, а и в някои други части, спомага на поета да владее до съвършенство иронията и самоиронията. Онова, което е много необходимо и благородно като позиция на всеки поет и в ежедневието му, и в света на сложния и приятен творчески процесс. Ако това се изведе до божественото съвършенство на сияеща дъга, и поетът ще бъде вечен и безсмъртен както дъга по време на слънце в следдъждовно време. Надявам се така да се възприема и тази поема, и повече от творчеството на Никола Ивджов.

В дванайсета част се разсъждава с езика на сюжетната поема за страха: 
И от какво да се страхувам
за себе си, за своя ден,
когато вече съм роден,
когато вече съществувам?

Преди да се явя на тая
земя в слънца и снегове,
големите ми страхове
у мен дойдоха от безкрая.
Тогава в хаос предначален
страхувах се, че някой път
жена и мъж ще ме родят
не от любов – от зов случаен.

Страхувах се дали ще бъда
полюшнат с песен или с плач
ще ме оставят в полуздрач
пред нечий дом като присъда.

Страхувах се дали душата
ще бъде българска, дали
над мен балкани и орли
ще се въздигат по-нататък
Но освен за страха, тук се разбира не само откъде идва той, но и откъде може да дойде достойнството, че си българин. Но не само българин, а и човек от света и достоен за света.

 
Може би поетът е искал и да размишляваме “с косвена умереност” и за безстрашието. Но поне категорично разбираме, че от неизвестното, от безкрая могат да дойдат много земни страхове.
В тринайсетата част на поемата летенето на руските космонавти е своеобразна възхита от тях и размисъл за другата хубава земя, на която предстои земното човечество да бъде не само гост, но и заслужил домакин, защото: 
…те летят! И вече стъпят
на друга хубава земя,
но тук дъждецът заръмя
и цветенце довя от пътя.

А поетът е осъзнал, че е постигнал висоти, в които няма кой да гледа. Т.е. неговата философска и психологическа проникновеност в земния и небесен живот вече е в посока – бездна от звезди, но и озвездени космонавти. Земният живот е достатъчно осмислен, оттук нататък е редно да се осмисля небесният с неговото звездно живеене.
В четиринайсета част “пейзажа на сърцето и душата” на Никола Инджов се пренася в София – столица на човека от България и от света, на “световния човек”, на човека и поета, който изживява и земно, и небесно истините за съдбата си на земна и духовно извисена личност.

Защото смисълът на земното ежедневие не е само в това ежедневие, но и във философията на това живеене, и в психологията на телесното и душевно извисяване: 
Градът под Витоша стъмена
остана със един площад,
площадът – със един квадрат
земя под кестена вградена.

Живота ти в таванска стая
побира се, ала и тя
смалява се като света
в кръга на лампата. Сега е

часът за пътища в сърцето,
предимството, че си поет.
И от поетика обзет
живееш дълго, дълго светиш

И от петнайсета част на поемата се върви към изводови размишления за същноста на човешкото живеене сега – когато все повече и повече човек върви към себе си, към собственото си земно живеене, към собственото си земно бъдеще. А то никак не е перспективно, никак не е слънчево. И светенето на самия човек е изпълнено с плесенно слънце, с плесенна светлина. В един свят на материални богатства и свръхбогатства, на много пари и свръхпари войната между хората е още по-жестока, още по-алчноока и безпощадна:

Какво е бомбата огромна,
която готвят с ум и пот?
Сега във наш живот
най-страшен е човекът бомба.

В трамвая, влака, самолета,
по дискотеки и кина,
аз ви въвличам във война,
война незрима, неусетна.

Докосвам ключове и книги,
библиотеки и врати,
и клас в ръката ми трепти
до падналите чучулиги.

Аз като призраците стена
под плесенната светлинна
Война… Да, нежната война,
в човека бомба спотаена!


Тук – в шестнайсетата част на поемата “Дългосвет” – Никола Инджов прави  тъй необходимия извод пред всеки българин и пред всеки човек на света за смисъла на неговото живеене и за смисъла на живота на цялото човечество. Разбира се, във връзка с всичко онова, което лирическият герой и епическите герои – все реални и иреални авторови герои – преживяват и съпреживяват в поемата “Дългосвет”. Една поема, която е осъществена като поетова реализация още през 1966 г. и с малко редактиране е достигнала до заинтересувания читател през 1999 г. , а също така и в юбилейната за поета 2010 г.

Шестнайсетата част (последната) в поместената поема “Дългосвет” в е-списание “Литературен свят” (бр. 20, май 2010) и в том 1 – поезия от “Избрани съчинения в 4 тома” на Никола Инджов от издателство “Захарий Стоянов”, се явява като четиринайсета част в изданието от 1999 г. “Одтанали стихотворения” на същото издателство. Може да са малки и незначителни тези изменения, но това редактиране говори за прецизността на поета не само към неологизмите (новите думи), но и за философията и психологията на съдържанието на тази поема. Това съдържание е осмислено и преживяно отнова от самия поет, за да може да достигне със съпреживително живеене в сърцето и душата на всеки, който прочете отнова поемата. А това е задължително съпреживяване за тълкувателя на тази поема. Още повече, ако той живее цял живот с поетичния изказ на Никола Инджов и с още няколко отдавна утвърдени в българската и световна поезия автори.


Неслучайно поетът обвързва самото заглавие и цялата поема “Дългосвет” с дългото, вечното живеене на целия свят, с душата и духа му, въплътени в неговата поезия. Една поезия, която е сътворена с много обич и всеотдайно светене. 


Затова си позволявам заедно с цитатите от отделните 16 части на цялата поема “Дългосвет” на поета Никола Инджов, да цитирам цялата шестнайсета част на поемата. За да се убедим наистина, че и на 75 години, и на много още години в земното си живеене, а също така и във вечността на земното си и небесно живеене Никола Инджов свети и ще продължава да ни свети в желанията и плановете на нашата Духовност!  
Пред мене няма никой вече,
отиде си и моят род
Той бе възрасъл с праживот
и бе с праимена възречен.

Върху калековци и лели
земя отдавна се пласти
и аз ги спомням по черти,
които в мен са се прелели.

Лицето ми наполовина
е там, оттатък, и мълчи,
но в синовете ми личи
все още образ непреминал.

Прелитат по звездовно време
човеци ангелски в света
и преродени от смъртта
живеят ми живота земен.

Кръвораздел се в мен разсейва
и аз съм неизменно друг:
на север – породен от юг,
на юг – преиначен от север.

Това е тайнството, което
излъчва силната ми кръв.
Последен съм, но съм и пръв,
живея още, още светя!
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БЪЛГАРСКИ ПОЕТ С НОБЕЛОВИ ДОСТИЖЕНИЯ И ДОСТОЙНСТВА
(Анализ на още три поетически произведения)

Българският поет Никола ИНДЖОВ е с нобелови достижения и достойнства. Това той го е доказал нееднократно. Всяко стихотворение на Никола Инджов е наситено с много образни внушения. Защото всяко негово стихотворение е дарено с много поетична обич и чувственост, създадено е с достатъчно метафорична мисловност. Всяко негово стихотворение  е сътворено с категоричната емоционално-мисловна рисунъчност на поезията! Рисунък, който плува в сиянията на алегории, символи, знаци и значимости, фонетична мелодика, морфологична прецизност на неологизми и неологична атмосфера, синтактични обрати на поетичното слово и разнообразни синтактични похвати от разнообразен и най-вече народностен български и световен изказ…

 Та въпросът ни е за Никола Инджов – и поет, и писател, и есеист, и публицист, и журналист, и преводач от руски, испански и сръбски.         Съчетал всичко това и с умението да говори увлекателно, с точни и с мъдростни внушения и сред приятели, и сред интервюиращи, и сред специалисти  във всички тези области, в които той е опитен и достоен  за всякакви награди български и световни. Защото Никола Инджов освен български е и световен литературен творец.


Днес рядко или почти не могат да се намерят в България такива творци като него. Той например е достоен отдавна да бъде българският писател, носител на Нобелова награда за литература1. И това вече го казвам не веднъж и два пъти сред приятели и познати. Казах го наскоро и в една телевизия. Казвам го като специалист-наблюдател на “Нобеловите процеси” не само у нас, но и в света. Казвам го с пълното си съзнание, че изричам нещо много стойностно и значимо не само за българската литература, но и за съвременните световни литературни търсения и процеси, достижения и заслуги… Дано ми повярват и онези, от които зависи конюнктурата за Нобеловата награда за литература у нас и най-вече в Швеция и в целия свят. А специалистите в тази област не са изключително много, но не са и малко…

1. В “есента” на пълноценното живеене и мъдростно пребъдване
Осмислям стихотворението на Никола Инджов “Есента”, а си мисля за есента на неговия живот. И е съвсем логично да мисля и за това. Защото тъкмо есента е символен сезон или още по-точно – есента е символ на сезона, който свързва “мъдростното време” на всеки един човек и особено на хората на изкуствата. 

 Като “мъдростен сезон”, тук есента се обвързва от Никола Инджов наистина с времето, в което той изживява своята зрялост и в Живота, и в Поезията… Има още слънце под ябълковите листа. Малко е останало, но има още. А Слънцето е символ на Вечния Живот, на кръговрата в Живота, на кръговратното можене. И ябълката е символичен знак. Знак, че женското начало още привлича, че още ни подтиква към можене, че още ни убеждава с делата си, че можем. И това се случва не другаде, а в България. Точно в България. Да, точно в България.  И това можене ще се удължи. И поетът Никола Инджов ще го подскаже дори не с думи, а само с многоточие. Многоточието, фиксирано точно след думата “България”. И чак после ще сподели с нас конкретиката на собствените си интимни преживявания. Разбира се – в никакъв случай с банални или шаблонни думи и словосъчетания от мелодраматични вълнения и мисли. Не, не, не! Точно като истински стойностен и мъдър поет той ще прибегне до богатите нюанси на символи, на знаци и значимости –  например на лятото и есента, зимата и пролетта,1 на мълнията2 и  жерава3, челата4 и очите5 на хората, ветровете, виелиците и ветрушките6 в разнообразната четирисезонна българска природа:

Поостане ли слънце под ябълкови листа -
есента е в България... Знам си аз есента
от последната мълния - призрак на лято,
и от първия жерав - сърце хвърковато.
Пò на бистро изглеждат очите наесен,
пò на вятър - челата... Смълчан и неясен
оцелявам случайно - сянка на прелет
през виелици зиме, през ветрушки напролет. 



По-нататък есента е сравнена от поета с родината. Но “родината” във времето – точно в неговото време. В неговото време като осъществяване, като перипетии и сбъдване. Неговото време – някогашно и сегашно. Точно есента е времена равносметка – и като осъществени и неосъществени възможности и като излъчване на душевност и реално съградено от тази душевност. Точно тогава, когато преживения свят отново се преживява. Преживява се като съдбовност. Като наслада и мъдростно вглеждане в радости и неудачи, победи и отстъпвания. Разбира се, победите са по-важни. Защото те носят радостите.
Не е страшно, че времето отлита - и отлетя...
Есента е родината моя във времето. Тя
бог по бог и щурец по щурец сътвори ме,
подари ми душа като сън, като черкова - име,
и ми даде преди листопада и преди ветровея
преживения свят на прощаване да доживея.
Размислите преди края, преди свършека, са важни и прозорливи, всеобемащи и мъдростни…

И започва времето на поетовите поетични сравнения, които не толкова изненадват, отколкото ни водят през векове и най-вече през неговото лично изживяно време. Време на пътешествия конкретни из целия свят и време на чакани и дочакани вълнуващи и съдбовни събития. Съдбовни и за самия поет, и за българския народ и за цялото човечество. И ние съпреживяваме изживяното и съпреживяното отново от самия поет. 


Много кураж и много вяра е нужно да имаш в идеите и идеалите си, в светите си сбъднати мечти и планове – за да наречеш твоята държава Утопия. Разбира се, в нашето объркано, а в много случаи и “побъркано” време е нужно да съхраниш и носиш неотменно в себе си вярата си. Вярата да вярваш, че съществува такава държава. Ако пък не съществува, рано или късно непременно ще се роди. И като възможност на доказване, и като реално сбъдване, и като начин на живеене. И не само това – а като начин на мислене и начин на емоция, начин на индивидуално и народностно сбъдване: начин на  поръчка, обществен заряд и обществена поръчка, начин на изгревна изява и слънчево бъдеще… Колко много неща са казани директно и подтекстово само в дванайсет стиха. Последните 12 стиха от 26-стишното стихотворение на Никола Инджов “Есента”, окончателно сътворено от поета през 1996. Когато е бил вече само на 61година. А сега е вече в юбилейната си  75-годишнина. Защото Никола Инджов е роден точно на 30 септември 1935г. в гр. Бургас. Във все още  най-поетичния, най-свободния и най-мъдър град в България. Все още. Дано остане завинаги такъв!

Нека не ви оставам в неведение, та затова ето и последните 12 стиха от стихотворението “Есента”на Никола Инджов:   

...И подобно на просяка в царска премяна
или стареца, който под дъгата премина,
доживявам крайбрежията на Венецуела,
Халеевата комета, всемогъщата и всецяла
държава Утопия, пясъчни бури,
северното сияние, звездоносеца Юрий.
Доживявам неродените три синджира роби,
посечени в майчините тракийски утроби.
Доживявам века на червеното знаме и песен
от Деветия ден на Деветия месец.
Доживявам човек неполомен, преломен, 
миналото ми е надежда, бъдещето ми - спомен.
2. Родови и цивилизационни  прозрения и съмишленичества в стихотворението “Нестинарски празник”
В многовековното си битие  българите,  дори и с робска или бежанска участ, винаги са запазвали традиционните си празници, обреди и ритуали, които са съхранили и в кръвта си, и в генната си устойчивост. Такъв един празник е нестинарството. Поетът Никола Инджов е сътворил и пресътворил стихотворението  “Нестинарски празник” . Казвам и пресътворил, защото  това стихотворение е създадено от него през  1956 година, но през 1986 година е редактирано  в  насока на по-категорична визуално възприемчива  образна рисунъчност и оттам на по-категорична емоционална внушаемост на типично  характерното за  Странджа нестинарство.  За да се изведе философията на пребъдването и боголетието на българите и българския Дух. 

За да разшифроваме и емоционалната, и мисловната нагнетеност и образност на стихотворението  “Нестинарски празник”  непременно трябва да сме запознати с нестинарството  като разгърнат  обичаен комплекс и като кулминационен танц върху огън, запазен още в някои селища от  причерноморския район на Странджа.8 

Нестинарството, или игра по огън, е свързано главно с деня на свети Константин и Елена (21май). Но  понякога то се обвързва и с празнуването на Илинден (20 юли).  Еньовден (24 юни), Света Троица (50 дена след Възкресение Христово),  Света Марина (17 юли),  Свети Пантелеймон (27 юли) и други. Това зависи от местния храмов празник. До 1912 год. обичаят е широко разпространен между гърците и българите в Странджанско (Югоизточна Тракия), а след 1912 г. та до наши дни най-вече в две странджански села  - с. Българи и с. Кости. Дълго време след 1944 г. е изоставен, но след 60-те години  къде скрито, къде полускрито, а малко по-късно и заради туристическите крайморски атракции този празник отново е възстановен. 

Нестинарството е изследвано у нас от М. Арнаудов, Хр. Вакарелски, 
Р. Ангелова, Ив. Георгиева, М.  Василева и други.  

Названието  нестинарство, нестинар, нестинарка можем да изведем от старинните думи  “ищинари” – “нещинари”, което значи  вещ, т.е. вещ човек  за нещо тайнствено, и заедно с това да ги свържем с гръцките думи  “нестеа” – “пост”, или “нестиа'”, “стиа” , което се превежда “огън”. В такъв случай нестинарството  е обвързано с  хора, които са посветени, които са вещи, които са свише надарени да изпадат в трансово състояние, когато са постили преди горе посочените празници, точно в момента на танците върху жаравата. 

Най-вече учените етнолози и фолклористи твърдят  след многократни информации и конкретни наблюдения, че в  нестинарските села са съществували нарочни едноделни постройки с огнище, наричани  “столнина” или “конак”, в  които са се съхранявали по един тъпан целогодишно,  а в деня на обичая  се нареждали иконите на светците Константин и Елена (или на другите по-горе посочени светци). Точно в такъв конак, който всъщност представлява своеобразен параклис,  се започва и се изпълнява значителна част от обичая. Няколко дни преди празника се събират пари за курбан, почиствали са се смятаните за свещени  лечебни извори (така наречените “агизма” или “аязма”). 

Във  всяко село, свързано с нестинарството, е имало главен (пръв) нестинар  или нестинарка. Той (или тя) имали признанието на цялото село, защото е било проследено, че умението в нестинарство, в играта по огнената жарава се предава по наследство. Точно такъв човек е най-загрижен за този обичай, най-безкористно превързан към цялостния обичаен комплекс и най-вече към кулминацията на танца върху огнените въглени. За него (главния нестинар) или за нея (главната нестинарка) се казва, че нещо го (я) “прихваща”. Т. е.  изпадане в своеобразен транс. Транс на кръвта и на подсъзнанието. Транс, обвързан с миналото, настоящето и бъдещето на рода, на народността, изобщо на човека и човечеството. Транс, който сблъсква земното живеене на човека със земните му и небесни желания и възможности. Транс, който премята в кръвта на нестинаря (или нестинарката) дяволското и божественото у човека и го пренася в света на невероятни видения.  Видения, вероятно страстни и срамни, бурни и пречистващи като огън, светли и лечителни като добродетелно слънце… 
Затова много често нестинарите са и гадатели, и лечители – обречени да пречистват и с този невероятен танц по живите въглени, и с прозрения в душата и тялото на човека, а с лечебни билки да лекуват  тялото и душата на болни и привидно здрави. И да пожелават различни надежди и добрини, тъй както само поетите могат, т. е.  избраните свише. 
Затова не случайно  точно поет като Никола Инджов със своята тракийска и странджанска обреченост в стихотворението си “Нестинарски празник”  ще изрече с обредно пожелание  за здраве и пребъдване на българина подобно на пожеланията на “главен нестинар”:

Кови, кови душицата човешка!
да не остане нива без жетвар,
ковачниците – без десница тежка,

памида и димята – без винар!

И това се изрича  след осемстишна строфа (октава)9, в която  се съсредоточава и образен рисунък, и образна внушаемост за същността на пламъка, който се излъчва от нестинарското хоро.  И заедно с това същността на изгревна хайдушка Странджа, на величието на танца в жаравата, извършван от стогодишни дядовци.  И същността на пробудения вятър – символ на летенето от далечното минало през настоящето към тайните на вече запаметената, но все така необозрима и неопознаваема българска душевност и действеност. Но вятър, който винаги е буден и може да ветрее над странджанската зеленика (а защо не  и над  пожелания Безкрай на човешкия поглед) бялата риза на поета (емблематичен образ в неговата поезия, който категорично започва още през 1956 г., когато Никола Инджов сътворява поезията в стихотворението си “***Въртят се колелата”).  И се  получава не само един хоризонтално-вертикален, но и душевен и духовен образ на поведението на българина като конкретен и общочовешки порив за живеене пълноценно, огнено, слънчево. Разбира се, в боголетната му участ на непрекъснато раждана и прераждана в “личностната слънчева вселен”.   

Пламъкът  е началото на жаравата, върху която и покрай която ще се играе.  Върху жаравата играят нестинарите. Нестинарите са напълно правоверни православни, но нестинарския обичай и нестинарската обредност стават независимо от църквата и без участието на свещеник. В повечето случаи  те често са критикувани  от църквата, но тя (става въпрос за нейните служители) не се противи да дава исканите “опашати”  икони (т.е.  икони с дръжки) на свети Константин и Елена и други светци, носени от три момчета в пубертетна възраст или момци при нестинарската церемония. 

Церемонията се движи начело с “векилин” или “питроп”, който е избиран между почитаните селяни,  за да се грижи за свещените места и обредните предмети в тях. Разбира се, с него вървят и тези, които носят иконите, а също и музиканти с тъпан и гайда.  Питропът носи кандило и червена кърпа. Засвири ли гайдата, задумка ли тъпанът, заедно с тези традиционни народни  музикални инструменти започва да се играят хора при аязмата, при конака-параклис и вечерта около огъня. 

Огънят е символ10 на пречистване на дяволското у човека. Той подсеща за живителната, за прераждащата кръговратна сила на слънцето, за видимите и невидими енергии на човешкото битие. Огънят, който е проявен чрез пламъка, насочва човека към тайните на небето.

Вертикалният пламък на огъня изпраща мълком земните човешки желания към Небето с надежда те да се осъществят. Затова пламъкът е “дъхът на живота”, възможността тъмното у земния човешки живот да  просветне, да се пречисти, да се вдъхнови за нови добродетелни дела. Трансцендентното у пламъка е пряко обвързано с хоризонтала на неговите  въглени, по които ще затичат с трансови видения и желания нестинарите, а преди това край вертикалния порив на пламъка ще се полюшнат и мъжки, и женски хора. Точно тези хора, движени от “плача и радостта” на гайдата и пробождащия чак вселенския безкрай тътен на тъпана, символизират вечното движение на Слънцето.11  Защото движението на хората точно с такава музика край огъня, който после ще се превърне в “нестинарски жаравен харман”, подсещат за вечността на Слънцето.  Действията и на хората, и на нестинарите сякаш имат една-едничка цел, една-едничка "мисъл''  - да  импулсират,  да активизират  по някакъв невидим магически път и движението, и добруването на Слънцето. И заедно с това – да предпазят Слънцето и всички земни люде, и всички природовидими и невидими същества от видими и невидими злосторни сили. 

Огънят като пречистваща сила, неговата “продуцираща и катарактична функция” пряко се използва  от българите чрез “обредни огньове”  и при други празници – особено при празници, характерни с определена преходност в годишния цикъл – например мръсните дни (12-дневен период – най-често от Коледа до Йордановден), Сирница (седмицата между Месни и Сирни заговезни) мени мястото си в календара съобразно с Великден.  Месни заговезни е празник с подвижна дата в календара, определяна по фазите на луната и в зависимост от Великден. Винаги е осем седмици преди това и в неделен ден. Сирни заговезни е празник, от който започват великденските пости  (седем седмици преди Великден). А също и Еньовден (24 юни – празник, с който църквата отбелязва рождението на свети Йоан Кръстител.  Народното честване на Еньовден отразява връзката му с деня на лятното слънцестоене 22 юни – един от най-важните астрономически преломи в годишното време.  В основата на празника стои култът към Слънцето). 

Поетът Никола Инджов не случайно започва стихотворението си “Нестинарски празник” с разширено сравнение12 на нестинарското хоро със самия нестинарски пламък, но като използва отрицателната частица “не”: 

Не пламък – като пламък се полюшва
и мъжкото, и женското хоро.

Тук отрицанието на пламъка, използван като сравнение за нестинарското хоро, всъщност подсилва още повече истинската и символна стойност на пламъка.  Защото вертикалното му импулсивно движение, свързано с кръговото движение  на хорото по хоризонтала на земното човешко живеене, не отдалечава, а напротив – приближава празничната нестинарска обредност до пряката хоризонтална и вертикална обвързаност на земното човешко живеене в единство на човешките пориви към небесните тайни, към духовно свише съществуване, към духовни свиши импулсации и живеене, към близост до Слънцето, което дарява живот и окуражава човека  в земното му битие. 

Дали като Пламък, или като Слънце е завъртяно и полюшнато земното нестинарско хоро, или е завъртяно  около  огнения диск (подобен на Слънце) на нестинарската жарава, винаги това хоро носи и физическата и духовна сила на българина, който вярва в собствените си и земни и небесни сили. А такъв народ може да види тази собствена сила не само в истинския Изгрев, в истинското Слънце, но и в олицетворения Изгрев на Странджа планина. Планина, която може да усети себе си чрез миналото и настоящето, но и чрез вечното  в собственото си живеене и чрез добруването си в това “вечнолетие” или “дълговестие”, или “дългосвет”, за което много обстойно и мъдростно споделя в друго свое произведение Никола Инджов – в поемата си от 16 части, озаглавена точно “неологично заглавие” – “Дългосвет”. 
А когато в нестинарската жарава за вечно добруване влизат  и млади, и стари, тази планина не може да не светлее, не може да не излъчва божествени откровения. И има право поетът Инджов в първата осемстишна строфа със свише очовечаване (свиша антропоморфизация), но и със свишо алтруистично чувство и синовна топлота да прошепне: 

Изгрява Странджа планина с хайдушка
и ланска преспа облак. На добро
и дядовците стогодишни влизат
в жаравата. И тя светлей, светлей… 
Пробуден вятър бялата ми риза
над зелениката ветрей, ветрей…

И после  пак със същото чувство и образен рисунък, със същата реална и символна внушаемост ще обвърже във втората половина на втората осемстишна строфа съдбата  на тази планина и нейните люде  с природното и историческо величие:

Като огньове върхове старинни
искрят и там, по мечите следи. 
възкръсват мълком смъртните дружини
с преображенска китка на гърди.

От реално видимото на нестинарския празник и на топосната характеристика във взаимовръзка “минало – настояще – вечност” в третата (последна) осемстишна строфа вече виждаме и чувстваме  не само реалното и въображаемото  в този празник, но и усещаме динамиката на мистичното, на тайнственото, на земно-небесното и небесно-земното в същността на нестинарската жарава и нестинарския танц. В същността на този празник като древен български и не само български. 

Възможността на човека, който е пречистен чрез огъня, чрез жаравата, чрез танца върху жаравата, е вече космически измерима и съизмерима. Жаравата тлее като Слънце. Слънцето спасява човека,  а празничният човек върху огнена жарава, подобно на Слънцето, може, ако не всичко, то почти всичко в собствения си живот, в собственото си земно живеене да се извиси до Слънчеви, до божествени прозрения. 

И поетът, подобно на нестинар, сякаш в собствения си унес на нови и нови прозрения споделя изстрадано:

Жаравата от сила става синя,
кръвта превзе и погледа обзе
и аз видях – през огъня премина
народът с нестинарското сърце. 
През огъня пренесе си съдбата
като икона чиста и света. 
…И пръв път не ми стига тишината,
тъй както не ми стига песента.

И е налице пълно сливане  на поетовите преживявания с преживяванията на българския народ в този празник. Образната внушаемост на словото е наистина аподиктична, т.е. неоспорима.  А човекът, привързан към такава поезия, към такова поетично слово, ще разбере не само същностния характер на нестинарския празник, но и силата на българския Дух, прероден чрез този празник. 

Точно по свечеряване нестинарският празник  “завихря” своите реални и мистични сигнализации – сигнализации  паметово-древни, родово-първични, съзаклятно-съкровени и спасителни, съпротивително-омилостивяващи, богоборческо-къщовни и майковинни спрямо всички земни и небесни демонични сили: за да се укротят те, за да почувстват своята гибелност спрямо личности и обществени порядки и да се трансформират с огнената категоричност на пречистващата божествена сила и божествена свобода. И да достигне и отделната личност, и отделното селище, и цял един народ като древна кръв и древен дух. И да прогледне Окото на Душата  с  тътенния порив на кръвта към бъдещи слънчеви, изгряващи с огнено желание родови и цивилизационни  прозрения и съмишленичества.

3. Реалното и баладичното в единство
В “Поезия за Созопол” откриваме една приятна атмосфера от съзвучие на реалното и баладичното. Тук лексемите, фразите, цялостните поетически смисли са ласкави и мелодични като краткия плисък на морски вълни, весели и грациозно дръзки както лупингите на гларуси, радушни и привлекателни като сладостните и тръпчиви въздишки на смокини. Детайлите фиксират предметно видимото. То е озвучено от образно-рисунъчна възхита. Възхитата “излита” към баладични вертикални и хоризонтални желания и осъществявания.

В трите части на стихотворението “Поезия за Созопол”13(В стихосбирката си с избрани стихотворения и поеми “Останали стихотворения”, Изд. “Захарий Стоянов”, С.,1999, Никола Инджов е наредил произведението си “Поезия за Созопол” сред  стихотворенията. А в  том 1 на избраните му  съчинения в четири тома  пак в същото издателство – том 1 е излязъл от печат в 2007 г. – произведението му “Поезия за Созопол” е поместено сред поемите и с малки и незначителни изменения. Но основният замисъл на това произведение си остава същия. Забележка: Тук анализираме произведението “Поезия за Созопол”, поместено в книгата на Никола Инджов “Останали стихотворения”.) се провокира у читателя  възможността да възприема поезията покрай себе си не само като конкретна, но и като свиша даденост, като всеобща закономерност на взаимовръзката “видимо – невидимо” в земното ни живеене, като божествена предопределеност, като Логос, имплантирал в себе си свишата красота, нравственост и добротворие на Христос. 
Реалновидимото и баладичното тръгва от “миниатюрната” сакрална сякаш сътвореност на този вечен град край морето. Баладичното е същевременно и приказно, и с унесно-фантастични шепоти и движения на човека, сътворил този градец и неговите улици, на просяка сляп, който с библейска осанка е “изтръгнал” из себе си протегнатите ръце на стрехите от благодетелни и съкровени къщи:

В градеца уличките бяха
прокарани от просяк сляп,
с протегнати ръце от стряха
до стряха търсил къшей хляб.

Веднага от истинното, с нюанси на “приказна модулация”, във втората строфа от първата част на стихотворението се преминава към конкретно някогашно преживяване и споменно-остатъчна, но най-важна визуализация от това преживяване. Рисунъкът продължава да бъде приказно извисен. Образната внушаемост  е  кодирана чрез взаимовръзката на зелената къщица и заливната светлина, чрез символната метафоричност, одухотворяваща и видимото, и споменното, и еквивалентната сравняемост на Созопол с далечния балкански градец Елена и с други градчета, назовани с женски имена. Точно от втората строфа започва интимноличното съпреживяване на поета отново и отново  на собствените си спомени от детството и ранната си младост. А това могат да бъдат и обобщени спомени на всеки, който е дарен да уеднаквява Созопол  със свишата интимна поривност на Поезията и свишата интимна поривност на Поезията с град Созопол.

Когато Светлината на залива “кръщава” една съкровена къща с диханията на собствената си светлина, този зелен цвят символизира и радостни спомени, и надеждата за нови радости. И още – и вярата, че  след всяко умиране идва ново и ново раждане; че в старостта и в умирането има Красота.  А там, където има Красота, всъщност няма умиране. Защото всяка Красота е своеобразно раждане и прераждане, своеобразен вик от Земята към Небесата и от Небесата към Земята непрекъснато да се разгадава тайнството на Живота земен и небесен. Да се разгадава умението на всеки човек и особено на поетите да живеят по непрекъснато  действените закони на земната и небесна Красота. 

Красота, която може да звучи и да светлее, да тупти и трепти с невероятните вибрации на свишедарбеното човешко сърце и свишедарствената човешка кръв!
И може би само тогава избраните свише даряват и себе си, и другите с музиката и акварелите на една Поезия, подобна на тъй древния, но и вечен, но и боголетен Созопол. Нагласата (атитюдът) на поета е неподправено да присъединява читателя към собственото си “акордиране” или музициране с мелодичен и рисунъчен поглед на добродетелен човек. Човек, който усеща, пресътворява и внушава обич към интимни, към съкровено личностни “убежища”. Убеждения, които хармонират  на стремежите и на отделни хора, и на отделен град – да се себеопознаят и общуват тъй радостно и празнично, и мъдро, подобно на роднини по време на роднински и народни ритуали и празници. Затова и поетът съмишленически свързва собственото си битие с битието на един град, на една родина и на един народ:

Къщицата, бе зелена

от заливната светлина.

И този цвят бе във Елена

и в други женски имена.

Умираше градът от старост,
умираше от красота.
Една славянка с вик на гларус
роди ме тука през нощта -

да се задъхвам от сонати,
от акварели да трептя,
и да сверявам знамената
по цветовете на кръвта.

Тук задъхването от сонати символизира безпокойството, напоритостта и поривите на поета да настрои личните си преживявания в унисон с идеи от общочовешка значимост, да осмисля живота със свишите вибрации на крайморските и небесни човешки въжделения. А акварелното му трептене символизира морскоритъмния живот, който се целува с поетичната извисеност на Созопол. 
В един такъв поетичен град може и да трепти, и да се задъхва Изящно Слово, подобно на сонати и акварели. Защото и Поезията е своеобразна акварелност и сонатност, дишаща и трептяща със свишите вибрации от “вътреутробието” и “богорождението” на човешката Душа. 

Само с такова топлоутробие и раждане може да се съчетае видимото с невидимото, светлината да победи мрака, животът да победи смъртта; свишедареният човек  с поетични дарби да провери и земното, и небесното си дарбено можене чрез постиженията, чрез триумфиращата красота и победа над временното и от другите хора покрай него, закодирани тук конкретно в знамената.

Още в първата строфа от втората част на произведението “Поезия за Созопол” поетът съсредоточава  в едно цяло конкретни видими неща от битието на човека и от природата, които същевременно са носители на образни обобщения и внушения, на символни знаци и значимости, обвързани пряко с умението или стремежа на Човека да живее по законите на заобикалящата го свобода на Красотата и на душевното равновесие и извисеност на собствената му духовна Красота. 

Поетът споделя:

По кръстопътя на градчето,

по приливите на звезда,
по първата любов - усетих,
че има музика в света.

Тук кръстопътят е колкото конкретен толкова и универсален символ. И само в едно градче той може да е съсредоточие на своеобразен духовен център за лирическия герой (в случая самия поет). И то център не само за градчето и от градчето, а като център на общочовешки неща, на общочовешка хармония и за душевната нагласа на поета, и за нагласата на всички, които могат да обвържат живота си с Поезията, със съвършеното изящно слово, с музиката при словесното общуване с хората. А това общуване е непременно свързано с “приливите на звезда”, с приливите на светлина – на духовно свиша светлина, която е тъй необходима, когато в човешкия живот се появи мрак. Идването на звезда като приливите на морето сигнализира  за идването на радост и щастие, на духовна сила, която може да преодолее “мрака на материалните сили”. След такава действеност човек е възроден, той може да обича и да бъде обичан и наистина по първата любов да усети, “че има музика в света”, че е приобщен към земните и космически хармонии на живеене. Защото точно музиката разраства междучовешкото общуване до “безкрайното всеможие”  на божествените движения и мъдрости. 

От собствените проникновения за реалното и свишетайнственото у себе си, а всъщност у човека като свишетайнствена, но и разгадаема материалност и духовност, благодарение на природата около него и на музиката, която тя излъчва природосъобразно от земни и небесни реалности и символи, а и от самия човек, Поетът съумява да насочи вниманието ни към смисъла на земното живеене и на безименния човек, и на неанонимното човечество. Тук, в Созопол, и поетът е бил някога безименен, неизвестен, растял е не само в бедна къща, но и сред съня и тишината на едно кръговратно божествено живеене. Но точно
това живеене му е помогнало да осмисли себе си като прероден от много древни достойни хора, от достойнството и достиженията на Културата, Образованието, Изкуството и Науката, които тези хора са сътворявали през вековете. 
Събрал в себе си възможностите и уменията, прогреса и устойчивостта на многовековни познания за човека и човечеството, дори само една духовна личност може да съсредоточи в себе си достойнството на земното и божествено можене на един Народ, на едно Отечество.

И без да е прекалено патетичен  в своята убеденост, че достойнството на българина е боголетно, Никола Инджов съумява чрез втората част на това стихотворение да ни внуши колко много е необходимо и само един човек от едно отечество  да бъде верен на пропедевтичното и вечното в живеенето на един човек, на един град, на една държава в хармонична взаимовръзка със земните и свишетайнствени знаци и значимости на красотата в мъдростното, в ясновидското, в безспорно доказаното (аподиктичното) Слово, наречено Поезия.

И аз не просто в бедна къща
растях сред сън и красота,
а прероден в човек се връщах
от фрески и от писмена.

И затова сега аз мога

да нося много имена.

В спокойствие и във тревога

да бъда сам една страна,

една земя със свои гари,
със своя обич, кръвен знак,
но винаги да съм България
с трицветен баладичен флаг!

Родолюбието е категорично и убедително. И то още през 1959 година – тогава, когато е създадено това поетично произведение. Но и след четиридесет години (през 1999) и след 48 години (през 2007) родолюбието, патриотизмът е със същия знак. Изстраданото, интимно съкровеното естествено прераства в общодостъпна родолюбива изповедност. Така поетът Никола Инджов обвързва своите позиции спрямо род и родина с ония традиции в нашата поезия, които са пряко свързани с творчеството на Христо Ботев, Иван Вазов, Пейо Яворов, Гео Милев, Никола Вапцаров... И като убедително изстрадано живеене и съпреживяване, и като иманентна алтруистичност, и като “Аристотелова ентелехия”, направляваща духовните стремления на личността, и като природовидима действеност, която импулсира “свишедарствената творческа гадателност”.

И всичко това поетът го споделя, като не иска да вижда своя град остарял и предизвикателен само с музейната си красота. Защото музеите припомнят, но не “летят” към невероятните тайнства на небето. Към тези тайнства могат да летят само спътници и ракети с откривателски пориви. Каквито пориви имат и поетите, и поетичните градове като Созопол. 
В цялата трета част поетът призовава и някогашното свое поколение (през 1959 год., може би така нареченото Априлско поколение), и цяла България, и цялото човечество да бъдат далновидни  в своето времепространствено живеене, да осмислят чрез българския Созопол своя си Созопол. Призовава бурно, развълнувано но и топлосърдечно да се строят нови градове със стрехите на Созопол и да се кръщават нови звезди с името Созопол. Защото Созопол и видимо, и с музиката на изричането му въздейства върху сетивността на човека, може да афицира у човека и човечеството стремеж към свиша красота и добродетелно хармонично общуване между хората. Не случайно  третата строфа звучи като призивна молба:

Във музика го разпилейте!
Превъплатете го така,
че със хармонички и флейти
градът да шества из века!

А щом един град е символ на музиката и може да се разпръсне с музика из света, да шества с музикалните вибрации из хоризонтала и вертикала на необозримото пространство и време, той е по-поетичен и от самата  музика, по-мелодичен и от самата поезия, той самият е свишедарствена Поезия. Целият Созопол става носител на вековечно земно и космическо “концертно звучене”. А щом един град излъчва такова звучене, хиперболизирането му съвсем естествено ще премине до “литотната интимност” на едно лале или изобщо на цвете, което може да бъде подарено от жени, влюбени в един превъзходен и като излъчване, и като всякакви възможности мъж. Нали лалето конкретно или всяко цвете изобщо е символ на истинската, на удивителната, на съвършената Любов между мъжа и жената?!
Оградите и стените по света символизират профанното, скверното, нечистото, срамното, подлото, сатанинското в душите на хората, които обитават пространството зад тези огради и стени. И за да бъдат пречистени такива души, те трябва да преминат през сакралното, през духовното чистилище на смокиновите дървета, посадени край такива огради и стени.
Земният човек е греховен – затова е необходимо да премине през собствените си грехове: те да са неговото чистилище и възхождане към достойна Любов. А тук това е символизирано чрез смокиновото дърво. Затова и библейското пожелание –  “Да живееш под своята смокиня (смоковница)!” – насочва земния човек и земното човечество към живот, изпълнен с разбирателство, сговор, мир, радушно общение, радост и добродетелни успехи. И всичко това поетът е съумял да побере само в една четиристишна строфа – предпоследната от третата част на стихотворението и, разбира се, предпоследна от това великолепно произведение. И пак с призив-молба:

Като лале го подарете

на влюбени във вас жени!
Смокините му посадете
покрай огради и стени!

В последната строфа призивната молба на поета е с нюанси на повелителност . Затова тя е обвързана с многото съзвучия, в които Созопол (или Поезията) е редно да се разпръсне из света и да затупти като сърце. По този начин се подсказва на читателя и на слушателя, че такъв град като Созопол, който всъщност е една боголетна Поезия, е редно да се възприема като средище  на свишедарствените чувства у човека (символ на които са ритъмните туптения на сърцето).

Още в Свещеното писание сърцето се възприема и внушава като метафора за вътрешното Аз на човека. А това Аз е носител на човековъзможните емоции, на  разума и волята на човека. В Новозаветните прозрения сърцето е център на интелекта (Марк - 2:6), на чувствата (Лука - 24:32) и на волята (Марк - 3:5). 
Новозаветното символно значение на сърцето е най-близко до съвременния смисъл на понятието “личност”, а общобиблейският символен смисъл на сърцето е най-близък  до съвременното понятие “съзнание”. Така че поетът е съумял да съсредоточи  личностната си осъзната позиция за смисъла на един град като Созапол като молба-повик  към  съзнанието на всяка една човешка личност да възприеме Поезията в живота не като кръвопролитна революция, а като революция на Духа. Защото гълъбът в ръцете на човека символизира  нежната, чистата, чувствителната, божествено извисената съзидателна творческа дейност на всеки “всекидневен  човек” и всяко “всекидневно човечество” (това са колкото директни, толкова и подтекстови поетични словосъчетания от книги на Никола Инджов). 

В едно “световно време” през 1959 година  “всекидневното човечество” наистина е заплашено  или зарадвано от “революциите на меча”. Затова тук поетът  Инджов  използва традиционния символа на “гълъб във ръце”  като символ  на любовта между народите. А съществува ли такава любов, тя ще може да  “понесе на крилете си” такъв град като Созопол, който целият звучи от Поезия. А Поезията на Созопол ще се разпръсне като музика по целия свят! 

Така “Поезия за Созопол” на Никола Инджов ще затупти с ритъма на много сърца чрез богоритъмната сърдечност  на  българското словесно поетично изкуство. И поетичната творба “Поезия за Созопол” се превръща в едно “антигибелно лекарство” спрямо гибелните човешки сили. 
И колкото да е на пръв поглед с фразеология повелителна, всъщност това стихотворение или поема е съкровена молба на “всекидневния човек”  към “всекидневното човечество” да осмисли Поезията за Созопол като своеобразна противоотрова (антидот) спрямо всички сатанински земни и небесни сили по всяко време на земното ни живеене.
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